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 Umowa nr 2025/12/00553 

 
 
zawarta pomiędzy: 
 
Przedsi ębiorstwem Budowy Kopal ń PeBeKa Spółka Akcyjna z siedzibą w Lubinie  
(59 – 301), przy ul. Marii Skłodowskiej – Curie 76, wpisaną do rejestru przedsiębiorców 
Krajowego Rejestru Sądowego prowadzonego przez Sąd Rejonowy dla Wrocławia – Fabrycznej 
we Wrocławiu, IX Wydział Gospodarczy Krajowego Rejestru Sądowego pod numerem 
0000110826, kapitał zakładowy 64 638 162,00 zł (całość wpłacona), posiadającą nr BDO 
000108185, NIP 6920000154, REGON 390058997, zwaną w dalszej treści Umowy 
„Wykonawc ą” ,  
 
- a -  
 
……………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………
……………………………………………………………………………………………………………
…………………………………………………………………………………………………………… 
zwaną w dalszej treści Umowy „Projektantem”   
 

zwane w dalszej części Umowy także „Stronami Umowy” a każda osobno „Stroną Umowy” 
o następującej treści: 

 
§ 1 

PRZEDMIOT UMOWY 
 

1. Przedmiotem Umowy jest wykonanie projektów technicznych wykonawczych  
i powykonawczych ruroci ągów centralnej klimatyzacji w bran ży mechanicznej  
w ramach zadania inwestycyjnego pn.: „Zabudowa rurociągów z rur PE-PU-PE φ355/450 
PN25 oraz rur PE φ355 PN25 o długości ok. 260 m od Up. F-203 przec. 24 do Chodn.  
T-455aS Przec. 5 w O/ZG Polkowice-Sieroszowice” oraz „Zabudowa rurociągów klimatyzacji 
centralnej z rur PE-PU-PE φ400/500 PN25 oraz rur PE φ400 PN25 o długości ok. 480 m  
w Chodn. T-455aS przec. 5 do T-455aS przec. 15 w O/ZG Polkowice-Sieroszowice” 
realizowanych przez Wykonawcę na rzecz Zamawiającego (Inwestora), tj. KGHM Polska 
Miedź S.A. 

2. Przedmiot niniejszej Umowy należy zrealizować w oparciu o wymagania Wykonawcy 
zawarte w niniejszej Umowie, w tym wymagania techniczne oraz zakres Przedmiotu Umowy, 
określony w Załączniku Nr 1  do niniejszej Umowy. 

3. Projektant zapewnia, że wykonane przez niego prace zostaną zrealizowane zgodnie 
z najlepszą wiedzą profesjonalną i najwyższą starannością wymaganą od profesjonalisty 
posiadającego doświadczenie w realizacji tego typu prac. 

4. Przedmiot Umowy wykonywany będzie na terenie należącym do Zamawiającego 
(Inwestora), tj. KGHM Polska Miedź S.A. Oddział Zakłady Górnicze „Polkowice – 
Sieroszowice”, zgodnie z niniejszą Umową oraz w oparciu o Umowę określającą zasady 
realizacji usług w ruchu Zakładu Górniczego przez Wykonawcę realizującego prace na 
zlecenie Zamawiającego. Projektant zobowiązany jest dostosować się do systemu 
przepustkowego obowiązującego na terenie realizowanych robót (przepustki osobowe 
i samochodowe – Projektant pokryje ewentualne koszty ich wydania) oraz do przestrzegania 
wewnętrznych aktów prawnych obowiązujących podmioty zewnętrzne. 

5. Projektant zapewnia, że znany jest mu zakres prac oraz warunki panujące  
w miejscu ich wykonywania. Projektant w ramach swojej zawodowej działalności ocenił  
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te warunki i ewentualne zagrożenia oraz zobowiązany jest dostosować swoje działania 
w miejscu wykonywania prac do wymogów wynikających z obowiązujących przepisów 
prawa, norm technicznych i ISO oraz zasad najwyższej wiedzy technicznej.  

6. Strony ustalają, że Projektant zobowiązany jest dokonać wszelkich czynności 
i wykonać wszelkie zobowiązania, których zrealizowanie jest konieczne i niezbędne dla 
należytego wykonania Przedmiotu Umowy. 

7. Wykonawca nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek szkody i wypadki spowodowane 
przez Projektanta bądź jego pracowników/współpracowników oraz za szkody spowodowane 
utratą majątku Projektanta, uszkodzeniem ciała lub śmiercią 
pracowników/współpracowników Projektanta w czasie wykonywania przedmiotu niniejszej 
Umowy, chyba że szkoda została spowodowana przez Wykonawcę lub jego 
pracowników/współpracowników. 

8. Odpowiedzialność za wykonanie przedmiotu Umowy ciąży wyłącznie na Projektancie. 
Projektant poniesie koszty skorygowania ewentualnych błędów popełnionych przez siebie 
bądź podmioty z nim współpracujące przy realizacji Przedmiotu Umowy lub uszkodzeń 
powstałych z przyczyn leżących po stronie Projektanta, bądź podmioty z nim współpracujące 
w przedmiocie Umowy w okresie realizacji i poniesie koszty niezbędnych prac naprawczych. 
Projektant nie może zwolnić się z tej odpowiedzialności na podstawie art. 429 Kodeksu 
cywilnego. 

9.  Projektant oświadcza w szczególności, że: 
a) znajduje się w sytuacji ekonomicznej i finansowej zapewniającej należyte wykonanie 

Umowy,  
b) nie zalega z uiszczaniem podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne  

i zdrowotne,  
c) nie jest w sporze zarówno sądowym jak i przedsądowym z Wykonawcą i/lub 

jakimkolwiek podmiotem z Grupy KGHM Polska Miedź S.A. oraz nie zostało wydane 
żadne orzeczenie, z którego wynika, że Wykonawcy i/lub jakiemukolwiek podmiotowi 
Grupy KGHM Polska Miedź S.A. przysługują roszczenia odszkodowawcze w stosunku 
do Projektanta, 

d) jego siedziba nie znajduje się w państwie objętym embargo bądź sankcjami 
międzynarodowymi, 

e) zapoznał się z terenem, na którym będą wykonywane usługi będące przedmiotem 
niniejszej Umowy i znane mu są wszelkie uwarunkowania realizacji przedmiotu Umowy 
oraz że wynagrodzenie, określone w § 4 ust. 1 Umowy, zawiera wszelkie koszty i prace 
wynikłe podczas realizacji zadania, 

f) udostępnione mu przez Wykonawcę informacje były wystarczające do uwzględnienia 
wszelkich okoliczności towarzyszących ustalaniu i negocjowaniu wynagrodzenia, 
określonego w § 4 ust. 1, dzięki czemu przyjęte przez Projektanta zadanie zostanie 
zrealizowane w przewidywanym terminie i zakresie, 

g) posiada/nie posiada*(skreślić niewłaściwe) statusu dużego przedsiębiorcy w rozumieniu 
art. 4 pkt 6) Ustawy z dnia 08 marca 2013 roku o przeciwdziałaniu nadmiernym 
opóźnieniom w transakcjach handlowych i zobowiązuje się poinformować Wykonawcę  
o każdej zmianie tego statusu, 

h) w trakcie realizacji przedmiotu Umowy będzie odpowiedzialny za wszelkie swoje 
działania  i zaniechania, jak i działania i zaniechania osób, którym powierzył realizację 
przedmiotu niniejszej Umowy. 

i) z tytułu realizacji niniejszej Umowy na KGHM Polska Miedź S.A. (w tym O/ZG „Polkowice 
– Sieroszowice”) nie będą ciążyć żadne zobowiązania wynikające z rozliczeń pomiędzy 
Wykonawcą a Projektantem. 
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10. Wykonawca może dokonać cesji praw i obowiązków wynikających z niniejszej Umowy 
na rzecz jakiekolwiek podmiotu z Grupy Kapitałowej KGHM Polska Miedź S.A. bez 
konieczności uzyskiwania zgody Projektanta w tym zakresie. 

11. Wykonawca oświadcza, że posiada status dużego przedsiębiorcy w rozumieniu  
art. 4 pkt 6) Ustawy z dnia 08 marca 2013 roku o przeciwdziałaniu nadmiernym opóźnieniom 
w transakcjach handlowych. 

12. Projektant oświadcza, że: 
a) nie pochodzi z państwa objętego embargo lub sankcjami międzynarodowymi i nie 

został wpisany na listę osób i podmiotów, wobec których zostały zastosowane środki 
ograniczające, o których mowa w art. 1 Ustawy z dnia 13.04.2022 r. o szczególnych 
rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, prowadzoną przez Ministra Spraw 
Wewnętrznych i Administracji oraz opublikowaną w Biuletynie Informacji Publicznej 
na stronie podmiotowej Ministra Spraw Wewnętrznych i Administracji, zwaną dalej 
“Listą”, 

b) nie został wymieniony w wykazach określonych w Rozporządzeniu Rady (WE) 
nr 765/2006 z dnia 18.05.2006 r. dotyczącym środków ograniczających w związku 
z sytuacją na Białorusi i udziałem Białorusi w agresji Rosji wobec Ukrainy, zwanym 
dalej “Rozporządzeniem nr 765/2006” oraz w Rozporządzeniu Rady (UE) 
nr 269/2014 z dnia 17.03.2014 r. w sprawie środków ograniczających w odniesieniu 
do działań podważających integralność terytorialną, suwerenność i niezależność 
Ukrainy lub im zagrażających, zwanym dalej “Rozporządzeniem nr 269/2014”, 

c) beneficjent rzeczywisty Projektanta w rozumieniu Ustawy z dnia 01.03.2018 r. 
o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu nie został 
wymieniony w wykazach określonych w Rozporządzeniu nr 765/2006 oraz 
w Rozporządzeniu nr 269/2014, jak również nie jest osobą wpisaną na Listę, ani 
osobą będącą beneficjentem rzeczywistym od dnia 24.02.2022 r. wpisaną następnie 
na Listę, 

d) jednostka dominująca Projektanta w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 Ustawy z dnia 
29.09.1994 r. o rachunkowości nie jest podmiotem wymienionym w wykazach 
określonych w Rozporządzeniu nr 765/2006 oraz w Rozporządzeniu nr 269/2014, 
jak również nie jest podmiotem wpisanym na Listę, ani podmiotem będącym 
jednostką dominującą od dnia 24.02.2022 r. wpisanym następnie na Listę, 

e) przestrzega wszelkich zakazów wprowadzania oraz przemieszczania określonych 
towarów pochodzących z Federacji Rosyjskiej i Białorusi, jak również wszelkich 
pozostałych przepisów Ustawy wskazanej pod lit. a) powyżej, Rozporządzenia 
nr 765/2006 oraz Rozporządzenia nr 269/2014. 

13. Projektant zobowiązany jest do przestrzegania zasad Kodeksu etycznego dostępnego na 
stronie internetowej https://kghm.com/pl/przetargi/klauzula-antykorupcyjna  

14. Projektant oświadcza, że zapoznał  się z Klauzulą antykorupcyjną KGHM Polska Miedź S.A. 
dostępną na stronie https://kghm.com/pl/przetargi/klauzula-antykorupcyjna  i będzie 
się stosował do jej postanowień w brzmieniu obowiązującym podczas trwania Umowy. 
Wszędzie tam, gdzie jest mowa w ww. klauzuli o KGHM należy przez to odpowiednio 
rozumieć także Przedsiębiorstwo Budowy Kopalń PeBeKa S.A. 

15. Projektant zobowiązany jest do zapoznania się z Polityką prywatności KGHM Polska Miedź 
S.A. dostępną na stronie http://kghm.com/pl/polityka-prywatności i będzie się stosował do jej 
postanowień w brzmieniu obowiązującym podczas trwania Umowy. Wszędzie tam, gdzie jest 
mowa ww. polityce o KGHM, należy przez to odpowiednio rozumieć także Przedsiębiorstwo 
Budowy Kopalń PeBeKa S.A.  

16. Niniejsza Umowa została sporządzona w oparciu o SIWZ w postępowaniu 
nr  WS……………., ofertę Projektanta z dnia …………… r., korekta cenowa uzyskana w dniu 
………. r. 
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§ 2 

TERMINY REALIZACJI I WARUNKI ODBIORU 
 

1. Projektant zobowiązuje się do wykonania całości przedmiotu Umowy, przy zachowaniu 
następujących terminów realizacji: 

1.1. Etap I – opracowanie i dostarczenie do zatwierdzeni a przez KRZG O/ZG 
„Polkowice – Sieroszowice” projektu technicznego wy konawczego ruroci ągów 
centralnej klimatyzacji w bran ży mechanicznej - do dnia 27.02.2026 r.,  

1.2. Etap II – opracowanie i dostarczenie do zatwierdzen ia przez KRZG O/ZG 
„Polkowice – Sieroszowice” projektu technicznego po wykonawczego 
ruroci ągów centralnej klimatyzacji w bran ży mechanicznej –  
do 2 tygodni, licząc od daty zgłoszenia o zakończeniu prac przez Wykonawcę 
przesłanego na adres e-mail Projektanta: ……………………………, (za moment 
dokonania zgłoszenia uznaje się moment wysłania wiadomości e-mail z serwera 
pocztowego Wykonawcy). 

2. Niezależnie od innych postanowień niniejszej Umowy, w okresie obowiązywania Umowy, 
Wykonawca zastrzega sobie prawo do  odstąpienia od Umowy z przyczyn leżących po 
stronie Projektanta w przypadku braku realizacji zakresu rzeczowego Umowy z przyczyn 
leżących po stronie Projektanta przez okres ponad 14 dni kalendarzowych lub strajku jego 
pracowników podczas prac wykonywanych w ruchu Zakładu Górniczego i na terenie KGHM 
Polska Miedź S.A. 

3. Projektant powiadomi Wykonawcę, z wyprzedzeniem 2 dni roboczych , pisemnie/drogą 
elektroniczną, na adres email osób upoważnionych do reprezentowania Wykonawcy, 
wskazanych w niniejszej Umowie, o zakończeniu realizacji danego Etapu Przedmiotu 
Umowy oraz o swojej gotowości do dokonania jego protokolarnego odbioru. Przez dni 
robocze Strony określają dni od poniedziałku do piątku, z wyłączeniem dni ustawowo 
wolnych od pracy.  

4. Strony, z zastrzeżeniem postanowień ust. 6 poniżej, dokonują odbioru Przedmiotu Umowy 
w ciągu 3 dni roboczych  od dnia otrzymania przez Wykonawcę powiadomienia, o którym 
mowa w ust. 3 powyżej.  

5. Z odbioru danego Etapu Przedmiotu Umowy, po zatwierdzeniu danego projektu 
technicznego przez KRZG O/ZG „Polkowice – Sieroszowice” i przekazaniu Wykonawcy 
zatwierdzonej wersji projektu technicznego, w wymaganej w niniejszej Umowie ilości 
egzemplarzy, sporządzony zostanie Protokół Odbioru Dokumentacji podpisany przez 
upoważnionych przedstawicieli Stron, o których mowa w ust. 13-15 poniżej. Wzór Protokołu 
stanowi Załącznik nr 2 do niniejszej Umowy. 

6. Jeżeli w trakcie czynności odbioru zostaną stwierdzone wady/ ki/braki (w tym brak kompletu 
wymaganych dokumentów), Wykonawca może odmówić odbioru, do czasu  
ich usunięcia w terminie do 5 dni od momentu stwierdzenia wad/usterek/braków.  
Po usunięciu przez Projektanta wad/usterek/braków zgłoszonych w trakcie odbioru przez 
Wykonawcę, Projektant zgłosi Wykonawcy gotowość do ponownego odbioru danego Etapu 
Przedmiotu Umowy, w trybie określonym w ust. 3 powyżej. Jeżeli w terminie wyznaczonym 
na usunięcie wad/usterek/braków, wady/usterki/braki zgłoszone podczas odbioru nie zostaną 
usunięte, Wykonawca wyznaczy Projektanta odpowiedni termin dodatkowy na ich usunięcie. 
Po bezskutecznym upływie terminu dodatkowego, o którym mowa w zdaniu poprzedzającym 
bądź jeżeli stwierdzone wady/usterki/braki nie dadzą się usunąć, Wykonawca jest 
uprawniony – według własnego uznania - do usunięcia wad/usterek/braków na koszt i ryzyko 
Projektanta, odstąpienia od Umowy i naliczenia kary umownej, o której mowa w § 7 ust. 1.1 
lit. d) albo złożenia oświadczenia o obniżeniu wynagrodzenia Projektanta. Umowne prawo 
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odstąpienia Wykonawca może wykonać w terminie 14 dni od bezskutecznego upływu 
terminu dodatkowego, o którym mowa powyżej. 

7. Podpisanie Protokołu Odbioru Dokumentacji jest potwierdzeniem przekazania dokumentacji 
stanowiącej Przedmiot Umowy. 

8. Podpisany przez upoważnionych przedstawicieli Stron Protokół Odbioru Dokumentacji dla 
danego Etapu Przedmiotu Umowy, bez uwag, stanowić będzie podstawę do podpisania 
Protokołu Finansowego Stanu Zaawansowania Usług, zgodnie z wzorem stanowiącym 
Załącznik Nr 3 do niniejszej Umowy. Obustronnie podpisany przez upoważnionych 
przedstawicieli Stron Protokół Finansowy Stanu Zaawansowania Usług  stanowić będzie 
podstawę do wystawienia faktury VAT. 

9. Miejscem odbioru Przedmiotu Umowy jest: Szyb SG-1, Jakubów 59-160, II piętro, pokój 217. 
10. W przypadku wystąpienia zagrożenia niedotrzymania przez Projektanta terminów realizacji  

określonych w Umowie, z przyczyn leżących po stronie Projektanta, Wykonawca ma prawo 
zażądać podjęcia przez Projektanta wszelkich niezbędnych środków dla wywiązania 
się ze zobowiązań umownych i przedstawienia programu naprawczego bez prawa 
do dodatkowego wynagrodzenia. 

11. W przypadku niedotrzymania przez Projektanta umownych terminów pokryje  
on wszelkie koszty poniesione z tego tytułu przez Wykonawcę oraz szkody z tym związane. 

12. W przypadkach opóźnienia rozpoczęcia lub wykonywania prac przez Projektanta o więcej 
niż 7 dni kalendarzowych, w sposób uniemożliwiający ukończenie prac w terminie, 
lub w przypadku niewykonania prac w należyty sposób, tj. niezgodnie z dokumentacją 
techniczną, normami lub przepisami prawa, Wykonawcy przysługuje prawo samodzielnego 
wykonania lub zlecenia wykonania prac objętych niniejszą Umową osobie trzeciej (innemu 
Projektanta) w całości lub w części na koszt i ryzyko Projektanta. Przed zleceniem wykonania 
robót osobie trzeciej Wykonawca zażąda na piśmie od Projektanta usunięcia ewentualnych 
nieprawidłowości w zakresie wykonanych prac, które zostaną wskazane przez Wykonawcę 
na piśmie, w wyznaczonym uzasadnionym technologicznie terminie od otrzymania 
pisemnego zawiadomienia. Projektant zobowiązany jest pokryć również bezpośrednie 
i pośrednie straty poniesione z tego tytułu przez Wykonawcę. 

13. Osobami upoważnionymi ze strony Wykonawcy do odbioru Przedmiotu Umowy i podpisania  
Protokołu Odbioru Dokumentacji oraz Protokołu Finansowego Stanu Zaawansowania Usług 
są: 

a) To …………………., tel.: ……………….., e-mail: …………………………. 
lub 

b)  A  …………………., tel.: ……………….., e-mail: …………………………. 
14. Osobami upoważnionymi ze Strony Wykonawcy do zatwierdzenia Protokołu Finansowego 

Stanu Zaawansowania Usług są: 

a) ............................., tel.: ………….. , e-mail: ………………………………….pebeka.com.pl 
lub 

b) ……………………, tel.: …………..., e-mail:. ………………………………840 54 36, e-
mail: Tomasz.Lasek@pebeka.com.pl 

15. Osobami upoważnionymi ze strony Projektanta do podpisania Protokołu Odbioru 
Dokumentacji oraz Protokołu Finansowego Stanu Zaawansowania Usług są: 

a) …………………., tel.: …………………., e-mail: ……………………………. 
…………………………………………………… 

Wskazane powyżej osoby powinny zapoznać się z informacją o przetwarzaniu ich danych osobowych 
zamieszczoną w Załączniku Nr 4  do niniejszej Umowy. 
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§ 3 

OBOWIĄZKI STRON 
 
I. Obowi ązki  Projektanta:  
1. Projektant oświadcza, że nie będzie zatrudniał w jakiejkolwiek formie pracowników 

Wykonawcy/Zamawiającego do wykonywania Przedmiotu Umowy pod rygorem możliwości 
naliczenia kary umownej, o której mowa w § 7 ust. 1.1 lit. i) Umowy albo odstąpienia przez 
Wykonawcę od Umowy w przypadku stwierdzenia takich okoliczności i naliczyć karę 
umowną, o której mowa w § 7 ust. 1.1. lit. a) Umowy, bez prawa Projektanta do naliczania 
kar i żądania odszkodowania. Sytuacja powyższa nie wyłącza uprawnień Wykonawcy 
przewidzianych w § 7 Umowy. 

2. Projektant nie ma prawa do korzystania ze sprzętu Wykonawcy/Zamawiającego pod rygorem 
możliwości naliczenia kary umownej, o której mowa w § 7 ust. 1.1. lit. i) Umowy albo 
odstąpienia przez Wykonawcę od Umowy i naliczenia kary umownej, o której mowa w § 7 
ust. 1.1. lit. a) Umowy. 

3. Projektant dostarczył Wykonawcy polisę ubezpieczeniową Odpowiedzialności Cywilnej 
nr ………… wystawioną przez ………… w zakresie ustawowej odpowiedzialności cywilnej za 
szkody osobowe lub rzeczowe, wyrządzone z przyczyn pozostających w związku 
prowadzoną przez Projektanta działalnością lub posiadanym mieniem, obowiązującą do 
dnia ………….. r., na sumę gwarancyjną ……………. zł (słownie: ………….. złotych i 00/100) 
na jeden i wszystkie przypadki ubezpieczeniowe dla szkód osobowych i rzeczowych  
w okresie ubezpieczenia z zastrzeżeniem limitów określonych w klauzulach rozszerzających. 
Do polisy należy dostarczyć dowód opłaty składki ubezpieczeniowej. 

4. Projektant zobowiązuje się w terminie do 7 dni przed upływem ważności polisy dostarczyć 
nową polisę o wartości nie niższej niż określona w postępowaniu nr WS……………, 
tj. 90 000,00 zł (słownie: dziewięćdziesiąt tysięcy złotych i 00/100). W przypadku 
wygaśnięcia terminu ważności polisy, Projektant zobowiązuje się do przekazania kolejnej 
polisy, z  zastrzeżeniem że okres ważności polisy będzie zgodny z terminem  wskazanym w 
postępowaniu jw. tj. 31.03.2026 r. Do polisy należy dołączyć dowód opłaty składki 
ubezpieczeniowej.  
W przypadku niedostarczenia polisy Wykonawca będzie mógł odstąpić od Umowy z przyczyn 
leżących po stronie Projektanta i naliczyć karę w wysokości wskazanej w § 7 ust. 1 pkt. 1.1 
lit. a) Umowy. 

5. W trakcie realizacji przedmiotu Umowy Projektant zobowiązany jest przekazywać 
Wykonawcy informacje o stanie zaawansowania realizacji usług objętych przedmiotem 
Umowy według wymagań Wykonawcy.  

6. Niezależnie od postanowień ust. 5 powyżej, Projektant zobowiązany jest do bieżącego 
informowania Wykonawcy o okolicznościach, które mogą mieć wpływ na wykonanie 
niniejszej Umowy lub na interesy Wykonawcy w związku z realizacją przedmiotu Umowy 
najpóźniej w ciągu 24 godzin od chwili powzięcia informacji o tych okolicznościach. Jeżeli 
jest to konieczne z uwagi na grożącą Wykonawcy szkodę, Projektant zobowiązany jest do 
niezwłocznego poinformowania Wykonawcy o okolicznościach wskazanych w zdaniu 
poprzedzającym. Obowiązek informowania opisany w zdaniach powyżej dotyczy 
w szczególności:  

a) możliwości wszczęcia wobec Projektanta postępowania zabezpieczającego, 
egzekucyjnego, upadłościowego lub naprawczego,  

b) utraty przez Projektanta zdolności do wykonania Przedmiotu Umowy  
lub braku możliwości realizacji przedmiotu Umowy powstały z innych przyczyn,  

c) ryzyka powstania szkód w majątku Wykonawcy lub podmiotów trzecich, w tym również 
Zamawiającego, 
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d) ryzyka powstania szkód na osobie, 
e) jakichkolwiek innych przeszkód lub trudności powstałych w trakcie wykonywania 

Przedmiotu Umowy.  
Naruszenie obowiązków, o których mowa powyżej, będzie traktowane jako rażące 
naruszenie postanowień umownych przez Projektanta. 
 

7. Komunikacja i korespondencja Stron w zakresie, o którym mowa w ust. 4 – 6 powyżej i 14 
poniżej odbywać się będzie między osobami odpowiedzialnymi za realizację Umowy ze 
strony Wykonawcy i Projektanta. 

8. W przypadku wystąpienia zagrożenia niedotrzymania przez Projektanta terminu realizacji 
Przedmiotu Umowy, Wykonawca ma prawo zażądać podjęcia przez Projektanta wszelkich 
niezbędnych środków dla wywiązania się ze zobowiązań umownych i przedstawienia 
programu naprawczego (dodatkowy personel, sprzęt, wydłużony czas pracy lub praca w dni 
wolne od pracy, itp.) bez prawa do dodatkowego wynagrodzenia. 

9. Jeżeli Projektant nie spełni żądań wymienionych w ust. 8 powyżej, a tym samym spowoduje 
zagrożenie niedotrzymania terminu realizacji Przedmiotu Umowy, Wykonawca ma prawo do 
zlecenia wykonania zagrożonego opóźnieniem zakresu Przedmiotu Umowy stronie trzeciej, 
na koszt i ryzyko Projektanta.  

10. Projektant zobowiązany jest do pokrycia wszelkich kosztów związanych ze zleceniem 
danego zakresu prac stronie trzeciej. Powyższe zlecenie wykonania zagrożonego 
opóźnieniem zakresu robót stronie trzeciej, nie zwalnia Projektanta ze zobowiązań 
umownych. 

11. Projektant oświadcza, że przedmiot Umowy zrealizuje siłami własnymi. 
12. Projektant bez zgody Wykonawcy/Zamawiającego, wyrażonej na piśmie, pod rygorem 

nieważności, nie ma prawa filmowania oraz fotografowania na terenie KGHM Polska Miedź 
S.A. 

13. Projektant przyjmując zadanie do realizacji potwierdza, że jest zapoznany z dostarczoną 
dokumentacją, jest w stanie wykonać określone w niej założenia techniczne i nie zgłasza 
uwag co do niej, a także posiada wszelkie niezbędne do wykonania Przedmiotu Umowy 
informacje, wyjaśnienia. 

14. Projektant ma obowiązek poinformować Wykonawcę o wszelkich istotnych zmianach 
podmiotowych lub majątkowych po stronie Projektanta najpóźniej 3 dni przed ich realizacją, 
m.in. podziale, połączeniu lub przekształceniu organizacyjnym, obniżeniu kapitału 
zakładowego co najmniej o 1/3, zbyciu całości lub części (50%) przedsiębiorstwa, zaistnieniu 
stanu niewypłacalności lub innym zdarzeniu wpływającym na ocenę jego płynności 
finansowej. W takim przypadku Wykonawca ma prawo zażądać od Projektanta udzielenia 
dodatkowego zabezpieczenia wykonania Umowy we wskazanym terminie. Naruszenie 
obowiązków o których mowa powyżej, będzie traktowane jako rażące naruszenie 
postanowień umownych przez Projektanta. 

15. Projektant zobowiązany jest wykonywać Przedmiot Umowy w uzgodnionych terminach, 
z najwyższą starannością. Projektant zobowiązany jest ponadto przestrzegać zasad 
wykonywania zobowiązań określonych w Umowie. 

16. Projektant zobowiązuje się wykonać Przedmiot Umowy z pomocą odpowiednio 
wykwalifikowanego i przeszkolonego personelu posiadającego aktualne badania i certyfikaty, 
dopuszczenia, zaświadczenia kwalifikacyjne i uprawnienia oraz kompetencje do 
prawidłowego i terminowego wykonania Przedmiotu Umowy.  

17. Projektant zobowiązuje się do ścisłego przestrzegania postanowień Zarządzenia Dyrektora 
Naczelnego O/ZG „Polkowice – Sieroszowice” nr DN/52/2020 z dnia 01.12.2020 r. w sprawie 
wprowadzenia do stosowania w Oddziale ZG „Polkowice – Sieroszowice” „Zasad współpracy 
z podmiotami zewnętrznymi w KGHM Polska Miedź S.A.” i zobowiązuje się, że wszystkie 
osoby zatrudnione oraz współpracujące przy wykonywaniu Umowy będą także przestrzegać 
powyższego aktu wewnętrznego. 
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18. Projektant zobowiązany jest do: 
a) realizacji prac zgodnie z obowiązującymi przepisami i zasadami BHP i p.poż. oraz 

podstawowymi wymaganiami bhp, ochrony p.poż. oraz ochrony środowiska dla 
Podmiotów Zewnętrznych Wykonawcy (Załącznik nr 6  do Umowy). 

b) prowadzenia prac objętych przedmiotem Umowy, zgodnie z obowiązującymi w tym 
zakresie przepisami, m. in.: 
- Ustawy z dnia 09 czerwca 2011 roku - Prawo geologiczne i górnicze, 
- aktów wykonawczych do Ustawy z dnia 09 czerwca 2011 r. Prawo geologiczne 

i górnicze, a przede wszystkim Rozporządzeniem Ministra Energii z dnia 23 listopada 
2016 r. w sprawie szczegółowych wymagań dotyczących prowadzenia ruchu 
podziemnych zakładów górniczych, wraz z ich późniejszymi zmianami, 

19. Projektant  (w przypadku usług wykonywanych na terenie Zamawiającego) zobowiązuje się 
do zatrudnienia przy wykonawstwie prac pracowników przeszkolonych, ubezpieczonych 
stosownie do wykonywanego zakresu zleconych prac, zapoznanych z przepisami 
regulującymi bezpieczne wykonywanie pracy w Zakładzie Górniczym, posiadających 
aktualne orzeczenia lekarskie (zezwalające na zatrudnienie na danym stanowisku), 
szkolenie BHP oraz posiadających stosowne kwalifikacje/upoważnienia wymagane 
przepisami Prawa geologicznego i górniczego, w szczególności posiadających odpowiednie 
kwalifikacje stwierdzone przez organ państwowego nadzoru górniczego oraz posiadające 
znajomość przepisów regulujących bezpieczne wykonywanie pracy w zakładzie górniczym 
i znające specyfikę O/ZG „Polkowice - Sieroszowice”, pod nadzorem służb BHP 
Zamawiającego. 

20. W przypadku powstania przy realizacji Przedmiotu Umowy stanu zagrożenia dla życia lub 
zdrowia pracowników lub bezpieczeństwa ruchu Zakładu Górniczego, Projektant 
zobowiązany jest wstrzymać natychmiast prowadzenie prac w strefie zagrożenia, wycofać 
pracowników w bezpieczne miejsce oraz powiadomić w pierwszej kolejności Dyspozytora 
Ruchu Zakładu Górniczego i Wykonawcę. 

21. W razie wystąpienia wypadku przy pracy, któremu uległ pracownik Projektanta, Projektant 
zobowiązany jest o tym fakcie niezwłocznie powiadomić Wykonawcę/Zamawiającego 
i Kierownika Ruchu Zakładu Górniczego oraz ustalić okoliczności i przyczyny wypadku, 
sporządzić dokumentację powypadkową i wykonać inne czynności zgodnie z wewnętrznymi 
uregulowaniami prawnymi obowiązującymi w Zakładzie Górniczym. Projektant powinien 
umożliwić uczestniczenie Wykonawcy/Zamawiającego w postępowaniu powypadkowym.  

22. Projektant w zakresie dokumentacji, która jest po jego stronie, zobowiązany jest 
do prowadzenia dokumentacji stosownie do obowiązujących przepisów i udostępnienia 
jej do wglądu na żądanie upoważnionych przedstawicieli Wykonawcy. 

23. Projektant (w przypadku usług wykonywanych na terenie Zamawiającego) podlega 
nadzorowi Wykonawcy w zakresie objętym przedmiotem Umowy. 

24. Projektant zobowiązuje się do realizacji prac objętych niniejszą Umową zgodnie 
z obowiązującymi w tym zakresie przepisami prawa oraz do ścisłego przestrzegania 
obowiązujących w KGHM Polska Miedź S.A. Oddział Zakłady Górnicze „Polkowice - 
Sieroszowice” przepisów i zarządzeń wewnętrznych Kierownika Ruchu Zakładu Górniczego, 
ujętych w „Dokumencie Bezpieczeństwa”. 

25. Projektant zobowiązuje się do oznakowania w sposób czytelny nazwą i symbolem (logo) 
firmy hełmów ochronnych i stosowania właściwych środków ochrony indywidualnej oraz 
odzieży i obuwia roboczego. 

26. Projektant ponosi odpowiedzialność za szkody wyrządzone przez swoich pracowników, jak 
i inne osoby pozostające z nim w stosunku cywilnoprawnym i wykonujące usługi na rzecz 
Wykonawcy. Strony tym samym ustalają, że Projektant ponosi odpowiedzialność za działania 
lub zaniechania wszelkich osób (w tym podwykonawców), którymi posługuje się przy 
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wykonywaniu Umowy, jak za swoje własne działania lub zaniechania i nie może zwolnić się 
z tej odpowiedzialności na podstawie art. 429 Kodeksu cywilnego. 

27. Projektant przy wykonywaniu prac na terenie Zamawiającego (dotyczy  
to również współpracy w okresie gwarancji i rękojmi), zobowiązuje się  
do ubezpieczenia od następstw nieszczęśliwych wypadków pracowników  
i innych osób zatrudnionych przez siebie i udokumentuje ten fakt w terminie bezzwłocznym, 
nie później jednak niż przed przystąpieniem do wykonywania przedmiotowych prac. 
W przypadku wystąpienia z roszczeniami osób wskazanych w niniejszym punkcie przeciwko 
Wykonawcy/Zamawiającemu, Projektant zobowiązuje się przystąpić do sporu po stronie 
Wykonawcy/Zamawiającego. W przypadku zasadności roszczeń ww. osób, z przyczyn 
leżących po stronie Projektanta, Projektant przejmie na siebie wszelkie skutki finansowo-
prawne z tym związane. 

28. Projektant oświadcza, że przy wykonywaniu przedmiotu Umowy zobowiązuje 
się do zachowania w tajemnicy oraz nieujawniania lub niewykorzystywania informacji 
poufnych uzyskanych w związku z realizacją Umowy. Szczegółowe wymogi w tym zakresie 
określone zostały w Załączniku nr 5  do Umowy. 

29. Projektant zostanie obciążony kosztami z tytułu odpłatnego korzystania przez Projektanta 
z materiałów lub infrastruktury (korzystanie z szatni lub łaźni, wydanie imiennych przepustek 
elektronicznych dostawa paliw, olejów itp.) w zakresie jaki był niezbędny do realizacji 
przedmiotu Umowy przez Projektanta. Podstawą do rozliczenia ww. kosztów będzie faktura 
VAT wystawiona przez Wykonawcę płatna w terminie 14 dni od daty jej wystawienia.  

30. Projektant upoważnia Wykonawcę do potrącania z całości lub części przysługującej 
Projektantowi wierzytelności z tytułu wykonania przedmiotu Umowy, zgodnie z treścią 
niniejszej Umowy oraz wystawioną przez Projektanta i zaakceptowaną przez Wykonawcę 
fakturą, potrąconych Wykonawcy przez Zamawiającego wierzytelności przysługujących 
Zamawiającemu względem zaakceptowanych przez Zamawiającego podwykonawców 
Wykonawcy z tytułu odpłatnego korzystania z materiałów lub infrastruktury Zamawiającego 
(korzystanie z szatni lub łaźni, dostawa paliw lub olejów itp.) w zakresie jaki był niezbędny 
dla realizacji przedmiotu Umowy przez Projektanta. 

31. Projektant oświadcza, że posiada doświadczenie oraz zasoby, które są niezbędne 
do wykonania Umowy. 

32. Projektant oświadcza, że zapoznał się z zakresem rzeczowym Przedmiotu Umowy, nie wnosi 
do niego zastrzeżeń i uznaje go za wystarczającą podstawę do realizacji Przedmiotu Umowy. 

33. Ilekroć w Umowie jest mowa o dokumentacji projektowej – rozumie się przez  
to dokumentację sporządzoną zgodnie z obowiązującymi w Polsce przepisami prawa, 
opiniami i uzgodnieniami właściwych organów i innych podmiotów oraz regulacjami 
obowiązującymi u Wykonawcy/Zamawiającego, opiniami i uzgodnieniami właściwych 
komórek merytorycznych, opracowaną zgodnie z zasadami współczesnej wiedzy technicznej 
a także z należytą starannością, zatwierdzoną przez KRZG O/ZG „Polkowice - 
Sieroszowice”.  

34. Projektant, przed przystąpieniem do realizacji dokumentacji projektowej, zobowiązany jest 
uzyskać pisemne zatwierdzenie, przez właściwe branżowe służby 
Zamawiającego/Wykonawcy, ostatecznej wersji zebranych/opracowanych 
danych/podkładów projektowych pod rygorem nieważności.  

35. Zmiany zebranych/opracowanych danych/podkładów projektowych nie stanowią podstawy 
do zmiany terminów realizacji ani wynagrodzenia za wykonanie Przedmiotu Umowy.  

36. Projektant zobowiązany jest wykonać Przedmiot Umowy z najwyższą starannością 
i w zakresie merytorycznym niezbędnym dla uzyskania celu, jakiemu ma służyć, w sposób 
określony w obowiązujących przepisach prawnych, umowach, normach oraz zgodnie ze 
standardami projektowania i wskazaniami wiedzy architektonicznej, technicznej 
i technologicznej. 
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37. Projektant zobowiązuje się do zachowania najwyższej staranności w celu opracowania 
rozwiązań korzystnych z punktu widzenia efektywności, w szczególności technologicznej, 
ekonomicznej, użytkowej, energetycznej Przedmiotu Umowy oraz optymalizacji technologii 
w aspekcie nakładów inwestycyjnych oraz przyszłej eksploatacji wybudowanej 
instalacji/obiektu, w szczególności takich, które nie narażają na nieuzasadnione wydatki na 
etapie realizacji zadania inwestycyjnego oraz w okresie przyszłej eksploatacji wybudowanej 
instalacji/obiektu. 

38. Projektant zobowiązany jest do przyjmowania takich rozwiązań, które nie narażą 
Zamawiającego na nieuzasadnione wydatki na etapie realizacji inwestycji oraz w okresie 
przyszłej eksploatacji instalacji/urządzenia/obiektu i jego wyposażenia.  

39. Zaproponowana w projektach wykonawczych aparatura, urządzenia i osprzęt techniczny 
muszą być uzgodnione z Zamawiającym/Wykonawcą w formie pisemnej pod rygorem 
nieważności. Przy doborze urządzeń, osprzętu, materiałów należy dążyć do stosowania 
rozwiązań z typoszeregu.  

40. Projektowane rozwiązania nie mogą posiadać wad prawnych, a w szczególności układy 
elektryczne, aparatura, urządzenia oraz materiały elektrotechniczne i budowlane winny być 
dopuszczone do obrotu i stosowania. Za dopuszczone do stosowania uznaje się te wyroby, 
dla których wydano w szczególności:  
a) certyfikat na znak bezpieczeństwa; 
b) deklaracje zgodności lub certyfikat zgodności z Polską Normą lub aprobatą techniczną, 

w przypadku wyrobów, dla których nie ustanowiono Polskiej Normy, jeżeli nie są objęte 
certyfikacją na znak bezpieczeństwa. 

41. Wszystkie zadania związane z pracami projektowymi nieokreślone w Umowie, 
a które są konieczne do realizacji Przedmiotu Umowy i ukończenia zadania inwestycyjnego, 
dla którego dokumentacja projektowa ma powstać, w sposób zapewniający jej prawidłowe 
funkcjonowanie, uznaje się za wchodzące w zakres obowiązków Projektanta. 

42. Projektant na bieżąco w poszczególnych fazach realizacji Przedmiotu Umowy zobowiązany 
jest uzgadniać z Zamawiającym/Wykonawcą projekt i przedstawić go na żądanie 
Zamawiającego/Wykonawcy do wglądu. 

43. Dostarczona dokumentacja musi być oprawiona w sposób trwały – poprzez bindowanie 
poszczególnych projektów w branżach/obiektach oraz innych opracowań, poskładana 
w komplety ponumerowane numerem poszczególnych egzemplarzy dokumentacji, a inne 
opracowania w opisanych i ponumerowanych teczkach. 

44. Projektant zobowiązuje się do ścisłego przestrzegania „Zasad zatrudniania obcokrajowców 
w zewnętrznych podmiotach gospodarczych wykonujących powierzone im prace 
w Oddziałach KGHM Polska Miedź S.A.”, stanowiących Załącznik Nr 8  do niniejszej Umowy.  

45. Projektant i wszystkie osoby, którymi się posługuje przy realizacji Przedmiotu Umowy, 
zobowiązane są do nieprzebywania/niewjeżdżania/niewchodzenia na teren KGHM w stanie 
po spożyciu alkoholu lub środków działających podobnie do alkoholu oraz niewnoszenia 
(przez ww. osoby) na teren zakładu alkoholu lub środków działających podobnie do alkoholu 
oraz obowiązane są do stosowania się do wewnętrznych procedur KGHM dotyczących 
kontroli na obecność alkoholu lub środków działających podobnie do alkoholu. 

46. Projektant zobowiązuje się do ścisłego przestrzegania postanowień Zarządzenia 
nr DN/16/2023 z dnia 28.06.2023 r. w sprawie przeprowadzania w KGHM Polska Miedź S.A. 
O/ZG „Polkowice – Sieroszowice” kontroli na obecność alkoholu i środków działających 
podobnie do alkoholu wobec osób niebędących pracownikami Oddziału i zobowiązuj się, że 
wszystkie osoby zatrudnione oraz współpracujące przy wykonywaniu Umowy będą także 
przestrzegać powyższego aktu wewnętrznego. 
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§ 4 
WARTOŚĆ UMOWY  

 

1. Strony ustalają wynagrodzenie ryczałtowe za realizację całości Przedmiotu Umowy 
w wysokości ………………. PLN netto  (słownie: ……………………. złotych i 00/100), w tym:  

 

L.p. Przedmiot zamówienia 
Warto ść ryczałtowa netto  PLN  

1. Etap I - opracowanie i dostarczenie do 
zatwierdzenia  przez KRZG O/ZG „Polkowice 
– Sieroszowice” projektu technicznego 
wykonawczego rurociągów centralnej 
klimatyzacji w branży mechanicznej  

 

2. Etap II - opracowanie i dostarczenie do 
zatwierdzenia  przez KRZG O/ZG „Polkowice 
– Sieroszowice” projektu technicznego 
powykonawczego rurociągów centralnej 
klimatyzacji w branży mechanicznej 

 

Łączna wartość ryczałtowa netto w PLN  

 
2. Powyższe kwoty nie zawierają podatku VAT, który doliczony zostanie na etapie fakturowania 

zgodnie z obowiązującymi w dniu wystawienia faktury przepisami Ustawy z dnia 11 marca 
2004 r. o podatku od towarów i usług. 

3. Wynagrodzenie, o którym mowa w ust. 1 powyżej, zawiera wszystkie koszty niezbędne 
do wykonania Przedmiotu Umowy, w tym także koszty: 
a) pełnienia nadzoru autorskiego, sporządzenia projektów zamiennych oraz dokumentacji 

wykonawczej i powykonawczej, przeniesienia praw autorskich oraz udzielenia licencji na 
korzystanie z przedmiotów praw własności intelektualnej, 

b) wszelkiego transportu na miejsce prowadzenia prac związanego z realizacją niniejszej 
Umowy (w obie strony), 

c) wszelkie opłaty, wydatki, zysk, odbiory,  
d) wszelkie inne koszty niezbędne do należytego wykonania Przedmiotu Umowy.  

4. Strony postanawiają, że Projektant nie dokona cesji wierzytelności wynikających 
z przedmiotowej Umowy bez uprzedniej pisemnej zgody Wykonawcy, pod rygorem 
nieważności. 

5. W okresie trwania niniejszej Umowy niedopuszczalna jest waloryzacja wynagrodzenia 
wskazanego w ust. 1 powyżej. 

6. Projektant oświadcza, iż ocenił prawidłowo i kompleksowo nakład swojej pracy 
 i nie będzie wnosił dodatkowych roszczeń w stosunku do Wykonawcy w przypadku 
wystąpienia większych kosztów realizacji przedmiotu Umowy oraz w przypadku przedłużenia 
terminu realizacji Umowy. Mając jednocześnie na uwadze: 

a) profesjonalny charakter prowadzonej działalności przez Projektanta, 
b) świadomość ryzyka związanego z fluktuacją cen, 
c) świadomość obecnej sytuacji gospodarczej związanej z inflacją, zagrożeniem 

COVID-19, wprowadzanymi zmianami w zakresie prawa podatkowego, 
ubezpieczeń zdrowotnych i społecznych oraz działaniami wojennymi prowadzonymi 
na terenie Ukrainy, a – w konsekwencji – świadomość istnienia w dniu podpisania 
umowy po obu Stronach ryzyka dalszego wzrostu cen, przy jednoczesnej potrzebie 
zagwarantowania niezmiennego poziomu wynagrodzenia przez cały okres 
obowiązywania Umowy, 

- Strony zgodnie ustalają, iż wynagrodzenia określone w ust. 1 niniejszego paragrafu, 
pozostanie niezmienne w okresie obowiązywania Umowy, niezależnie od zmian stosunków 
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gospodarczych oraz stanowi pełne wynagrodzenie Projektanta za całkowite i kompletne 
wykonanie Przedmiotu Umowy. Obejmuje i zawiera wszystkie materiały, urządzenia 
i narzędzia niezbędne do wykonania Przedmiotu Umowy, opłaty, wydatki, uwzględnia zysk 
oraz inne koszty związane z realizacją Przedmiotu Umowy. Ponadto obejmuje wszystkie 
pozycje kosztowe związane z pracami, których poniesienie jest konieczne, aby 
doprowadzić prace objęte Umową do stanu ich ukończenia, zgodnego z warunkami 
niniejszej Umowy. 

10.  Strony jednocześnie wyłączają możliwość zastosowania art. 3571 Kodeksu cywilnego oraz 
art. 3581 Kodeksu cywilnego do podwyższenia wynagrodzenia, o którym mowa w ust. 1 
niniejszego paragrafu. 

§ 5 
FORMA I WARUNKI PŁATNO ŚCI  

 
1. Rozliczenie wynagrodzenia nastąpi po kompleksowym wykonaniu danego Etapu Przedmiotu 

Umowy, fakturą VAT wystawioną w oparciu o podpisany przez upoważnionych 
przedstawicieli Stron Protokół Finansowy Stanu Zaawansowania Usług, bez uwag. 

2. Wykonawca zobowiązany jest dokonać zapłaty w terminie 60 dni  od daty dostarczenia do 
siedziby Wykonawcy prawidłowo wystawionej faktury VAT w formie przelewu bankowego na 
konto Projektanta znajdujące się w Banku ………….. nr rachunku ………………………… . 
Za terminową datę płatności faktury VAT przyjmuje się datę obciążenia rachunku bankowego 
Wykonawcy. 

3. Wykonawca informuje, że w celu przyspieszenia płatności, o której mowa powyżej, Projektant 
ma możliwość skorzystania z programu finansowania dostawców w grupie KGHM Polska 
Miedź S.A., udostępnionego przez Bank PEKAO S.A., zgodnie z procedurą opisaną 
na stronie internetowej KGHM Polska Miedź S.A.: 
http://kghm.com/pl/dostawcy/program-finansowania-dostawcow  

4. Termin zapłaty zastrzeżony jest na korzyść Wykonawcy. Wykonawca,  
na wniosek Projektanta może dokonać zapłaty za fakturę przed terminem określonym  
w ust. 2 powyżej przy zastosowaniu skonta. Wartość skonta wyliczona zostanie przy 
zastosowaniu stawki procentowej obowiązującej u Wykonawcy dla przyspieszeń zapłaty 
opartej na stopie procentowej w skali roku, za każdy dzień wcześniejszej zapłaty w stosunku 
do terminu określonego w Umowie i zaakceptowanej przez Projektanta. Wykonawca 
zastrzega, iż możliwość dokonania zapłaty za fakturę przed terminem będzie uzależniona od 
sytuacji ekonomiczno-finansowej Wykonawcy. W przypadku dokonania płatności za fakturę 
przed terminem zapłaty Projektant zobowiązany jest do wystawienia faktury korygującej, 
uwzględniającej wartość skonta. W przypadku zmiany przepisów Strony mogą uzgodnić inny 
sposób rozliczeń z tytułu zapłaty przed terminem określonym w Umowie. 

5. Wykonawca  zastrzega sobie prawo regulowania wynagrodzenia według mechanizmu 
podzielonej płatności (split payment), przewidzianego w przepisach ustawy o podatku 
od towarów i usług. 

6. Projektant oświadcza, że rachunek bankowy wskazany w Umowie jest: 
a) rachunkiem umożliwiającym płatność w ramach mechanizmu podzielonej płatności, 

o  którym mowa w ust. 5 powyżej, jak również 
b) rachunkiem znajdującym się w elektronicznym wykazie podmiotów prowadzonym  

od 01  września 2019 r przez Szefa Krajowej Administracji Skarbowej, o którym mowa  
w ustawie o podatku od towarów i usług (dalej: Wykaz). 

7. Projektant lub jego następca prawny odpowiednio zobowiązuje się każdorazowo 
niezwłocznie poinformować pisemnie Wykonawcę o: 
a) planowanym przekształceniu lub planowanej innej czynności restrukturyzacyjnej 

mogącej mieć wpływ na zmianę posiadacza rachunku bankowego wskazanego 
w Umowie, 
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b) dokonanym przekształceniu lub dokonanej innej czynności restrukturyzacyjnej, która 
spowodowała zmianę posiadacza rachunku bankowego wskazanego w Umowie 
w wyniku przejścia praw i obowiązków wynikających z niniejszej Umowy z mocy prawa. 

8. W przypadku, gdy rachunek bankowy Projektanta nie spełnia warunków określonych  
w ust. 6 powyżej, opóźnienie w dokonaniu płatności w terminie określonym  
w Umowie, powstałe wskutek braku możliwości realizacji przez Wykonawcę płatności 
wynagrodzenia z zastosowaniem mechanizmu podzielonej płatności bądź dokonania 
płatności na rachunek objęty Wykazem, w tym z przyczyn wynikających z braku 
poinformowania Wykonawcy o zdarzeniach wskazanych w ust. 7, nie stanowi dla Projektanta 
podstawy do żądania od Wykonawcy jakichkolwiek odsetek, jak również innych 
rekompensat/odszkodowań/roszczeń z tytułu dokonania nieterminowej płatności. Zdanie 
pierwsze ma również odpowiednie zastosowanie w stosunku do następcy prawnego 
Projektanta. 

9. W przypadku nieterminowej zapłaty wynagrodzenia, Projektant może naliczyć Wykonawcy 
odsetki ustawowe za opóźnienie na zasadach ogólnych, z zastrzeżeniem postanowień ust. 
8 powyżej i ust. 11 poniżej. 
 

10. W przypadku faktur, w których kwota należności ogółem stanowi kwotę, o której mowa  
w art. 19 pkt 2 ustawy z dnia 6 marca 2018 r. Prawo przedsiębiorców, obejmujących 
dokonaną na rzecz Wykonawcy dostawę towarów lub świadczenie usług, o których mowa  
w załączniku nr 15 do Ustawy z dnia 11 marca 2004 r. o podatku od towarów i usług – istnieje 
obowiązek umieszczenia na fakturze zapisu "mechanizm podzielonej płatności”. 

11. W wystawianych fakturach VAT Projektant powoła się na numer rejestru niniejszej Umowy. 
W przypadku braku na fakturze powyższych informacji Wykonawca uprawniony jest 
do wstrzymania płatności bez ponoszenia z tego tytułu konsekwencji do czasu wyjaśnienia 
zaistniałej niezgodności oraz otrzymania akceptacji przez Projektanta noty korygującej 
wystawionej przez Wykonawcę. 
 

12. Wykonawca wyraża zgodę na przesyłanie faktur w formie elektronicznej wystawionych przez 
Projektanta. Przez pojęcie faktura rozumie się faktury VAT ich korekty oraz duplikaty 
w rozumieniu przepisów o podatku VAT. Przedmiotowa faktura musi zawierać wszystkie 
dane wymagane przez obowiązujące w momencie jej wystawienia przepisy prawa, 
a Projektant  zobowiązany jest zapewnić integralność jej treści i czytelność. 

13. Faktury przesyłane będą przez Projektanta drogą elektroniczną w formacie pliku elektro-
nicznego „*.pdf”. Każda faktura będzie wysyłana odrębnym mailem w temacie którego 
umieszczona zostanie nazwa Wystawcy i numer faktury. W przypadku wysyłania w innym 
formacie Wykonawca nie będzie uznawał tych dokumentów jako e-faktury. 
 

14. Wraz z fakturą (jeśli jest wymagane) Projektant zobowiązany jest do przesłania załączników, 
będących podstawą wystawienia faktury, w tym skany dokumentów wymagających 
zatwierdzenia przez obie Strony umowy. W przypadku braku wymaganych informacji lub 
załącznika Wykonawca uprawniony jest do wstrzymania płatności bez ponoszenia z tego 
tytułu konsekwencji do czasu wyjaśnienia zaistniałej niezgodności oraz otrzymania faktury 
korygującej lub otrzymania akceptacji przez Projektanta noty korygującej wystawionej przez 
Wykonawcę. 

15. Faktury będą przesyłane z adresu poczty elektronicznej Projektanta: ………………………. 
na wskazany poniżej adres poczty elektronicznej Wykonawcy: faktury@pebeka.com.pl 
 

16. Za moment otrzymania faktury przez Wykonawcę uznaje się moment wpływu faktury 
na wskazany przez Wykonawcę serwer pocztowy.  

17. Projektant i Wykonawca zobowiązują się poinformować drugą Stronę o zmianach  
w adresach e-mail wykorzystywanych do odbierania i wysyłania faktur droga elektroniczną. 
W przypadku braku powiadomienia przez Projektanta o zmianie adresu e-mail przesłane 
faktury nie będą uznawane za skutecznie doręczone. 
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18. Należności wynikające z Umowy, w tym odszkodowawcze i odsetkowe, nie mogą 
być przedmiotem obrotu (np. cesja, sprzedaż, itp.), bez uprzedniej zgody Wykonawcy 
wyrażonej w formie pisemnej pod rygorem nieważności. 

19. Strony oświadczają, że zgodnie z art. 157 Ustawy z dnia 11 marca 2004 r. o podatku od 
towarów i usług są zarejestrowanymi czynnymi podatnikami VAT o numerach 
identyfikacyjnych NIP jak określono w komparycji Umowy. 

 
§ 6 

GWARANCJA i R ĘKOJMIA 

1. Projektant na wykonany Przedmiotu Umowy udziela Wykonawcy gwarancji i rękojmi na 
wady fizyczne i prawne dokumentacji. Termin gwarancji i rękojmi wygasa wraz 
z wygaśnięciem odpowiedzialności Wykonawcy realizującego zakres robót objętych 
dokumentacją, nie wcześniej jednak niż po upływie 24 miesi ęcy , licząc od dnia podpisania 
przez upoważnionych przedstawicieli Zamawiającego i Wykonawcy protokołu odbioru 
technicznego zadania inwestycyjnego, o którym mowa w § 1 ust. 1. 

2. W okresie gwarancji i rękojmi Projektant odpowiada wobec Wykonawcy za wady fizyczne  
i prawne Przedmiotu Umowy, w tym także wady nieistotne, nawet jeżeli nie ponosi winy. 
Projektant ponosi odpowiedzialność wobec Wykonawcy, w tym w ramach rękojmi 
i udzielonej gwarancji jakości, w szczególności za:  

1) zgodność Przedmiotu Umowy z Umową;  

2) zgodność Przedmiotu Umowy z obowiązującymi przepisami techniczno-budowlanymi, 
standardami projektowania, osiągnięciami współczesnej wiedzy technicznej, normami 
oraz zasadami etyki zawodowej;  

3) kompletność Przedmiotu Umowy z punktu widzenia celu, któremu ma służyć;  

4) zgodność Przedmiotu Umowy z parametrami określonymi w założeniach techniczno-
ekonomicznych oraz przepisach techniczno-budowlanych; 

5) poprawność koncepcji, rozwiązań technicznych, konstrukcyjnych, obliczeń zawartych 
w dokumentacji; 

6) wady fizyczne Przedmiotu Umowy, a w szczególności wady zmniejszające wartość 
użytkową, techniczną, technologiczną, finansową wykonywanego Przedmiotu Umowy; 

7) wady prawne Przedmiotu Umowy; 

8) usunięcie wad Przedmiotu Umowy ujawnionych w okresie gwarancji i/lub rękojmi oraz 
w trakcie realizacji Przedmiotu Umowy. 

3. W ramach gwarancji Projektant zapewnia, że zrealizowany przez niego Przedmiot Umowy 
spełnia kryteria określone w Umowie, a także wymagane od rzeczy lub rezultatów prac tego 
rodzaju i w związku z tym Projektant zobowiązany jest do usuwania powstałych w okresie 
gwarancji wad, w tym także wad nieistotnych, awarii lub usterek lub wymiany rzeczy lub 
rezultatów wykonanych robót na wolne od wad. W przypadku wymiany rzeczy oraz 
rezultatów wykonanych prac na wolne od wad, dostarczany przedmiot musi spełniać 
wymagania techniczne określone w Umowie.  

4. Jeżeli w terminie wyznaczonym na usunięcie wad, zgłoszone wady, awarie lub usterki nie 
zostaną usunięte lub wymiana nie zostanie dokonana, Wykonawca wyznaczy Projektanta 
odpowiedni termin dodatkowy na usunięcie wad lub wymianę rzeczy lub rezultatów prac. 
Po bezskutecznym upływie terminu dodatkowego, o którym mowa w zdaniu 
poprzedzającym albo jeżeli stwierdzone wady, awarie lub usterki nie dadzą się usunąć, 
Wykonawca jest uprawniony – według własnego uznania – do odstąpienia od Umowy, 
złożenia oświadczenia o obniżeniu wynagrodzenia przysługującego Projektanta albo do ich 
usunięcia (wymiany) na koszt i ryzyko Projektanta bez utraty prawa do gwarancji, 
z zachowaniem roszczenia o naprawienie szkody. Koszty naprawy i wymiany, o których 
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mowa w zdaniu poprzedzającym, zostaną pokryte, zależnie od woli Wykonawcy,  ze 
złożonych przez Projektanta zabezpieczeń należytego wykonania Umowy, poprzez 
dokonanie potrącenia wierzytelności i/lub będą dochodzone przez Wykonawcę na 
zasadach ogólnych Kodeksu cywilnego. Umowne prawo odstąpienia Wykonawca może 
wykonać w terminie 30 dni od bezskutecznego upływu terminu dodatkowego, o którym 
mowa powyżej.  

5. Zgłoszenia o wystąpieniu wady, usterki lub awarii w ramach gwarancji lub rękojmi mogą 
być kierowane przez Wykonawcę przez 24 godziny na dobę każdego dnia roku, na numer 
telefonu Projektanta …………………, lub e-mail: ………………………………., przy czym 
zgłoszenie telefoniczne wymaga potwierdzenia e-mailem. 
 

6. Projektant zarówno w przypadku gwarancji jak, i rękojmi zobowiązuje się w ciągu  
24 godzin  od chwili jego zawiadomienia (telefon i/lub e-mail) potwierdzić przyjęcie 
zgłoszenia o wystąpieniu wady, awarii lub usterki (czas reakcji) i podjąć czynności 
zmierzające do ich usunięcia w jak najkrótszym czasie, przy uwzględnieniu terminów 
wskazanych w niniejszym paragrafie. 

7. Wymiana rzeczy lub rezultatów wykonanych robót na wolne od wad, jak również usunięcie 
powstałych w okresie gwarancji lub rękojmi wad, awarii lub usterek przez Projektanta 
powinna nastąpić nie później niż 5 dni kalendarzowych  od daty zgłoszenia, o którym mowa 
w ust. 6 powyżej lub w innym obustronnie uzgodnionym terminie, z zastrzeżeniem, 
iż w przypadku jego nieuzgodnienia obowiązuje termin 5 - dniowy. 
 

8. Wszelkie koszty związane z realizacją uprawnień Wykonawcy wynikających  
z gwarancji lub rękojmi ponosi Projektant. 

9. Projektant ponosi odpowiedzialność za szkody na mieniu i osobie poniesione 
przez Wykonawcę/Zamawiającego lub osoby trzecie, powstałe w wyniku lub w związku 
z wykonywaniem Przedmiotu Umowy, niezależenie od dochowania należytej staranności, 
chyba, że szkoda wyniknęła z przyczyn leżących wyłącznie po stronie 
Wykonawcy/Zamawiającego.  
 

10. Do uprawnień z tytułu rękojmi, w zakresie nieuregulowanym Umową, mają zastosowanie 
przepisy Kodeksu cywilnego za wyjątkiem art. 563 Kodeksu cywilnego, którego stosowanie 
Strony wyłączają na podstawie niniejszej Umowy. 

11. Postanowienia niniejszego paragrafu stosuje się odpowiednio do wad powstałych lub 
ujawnionych w okresie od dnia podpisania przez upoważnionych przedstawicieli Stron 
Protokołów Finansowych Stanu Zaawansowania Usług bez uwag do dnia rozpoczęcia 
biegu terminu rękojmi i gwarancji, o którym mowa w ust. 1 powyżej. 

§ 7 
KARY UMOWNE 

 
1. Strony ustalają odpowiedzialność za niewykonanie lub nienależyte wykonanie Przedmiotu 

Umowy w formie następujących kar umownych:  
1.1. Wykonawca może naliczyć Projektanta kary umowne za: 

a) odstąpienie od Umowy przez Wykonawcę z przyczyn leżących po stronie Projektanta 
w wysokości 10% wartości wynagrodzenia netto Umowy określonego w § 4 ust. 1, 

b) odstąpienie od Umowy przez Projektanta z przyczyn niezależnych od Wykonawcy 
w wysokości 10% wartości wynagrodzenia netto Umowy określonego w § 4 ust. 1, 

c) nieterminową realizację danego Etapu Przedmiotu Umowy w wysokości 0,5% 
wartości wynagrodzenia netto Umowy, określonego w § 4 ust. 1, za każdy rozpoczęty 
dzień opóźnienia w stosunku do terminów określonych w § 2 ust. 1.1. oraz § 2 ust. 
1.2. Umowy, 

d) nieterminowe usunięcie wad/usterek lub uzupełnienie braków przedmiotu Umowy 
powstałych przy odbiorze oraz w okresie gwarancji lub rękojmi w wysokości 0,5% 
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wartości wynagrodzenia netto Umowy określonego w § 4 ust. 1, za każdy rozpoczęty 
dzień opóźnienia w stosunku do terminów określonych w Umowie na usunięcie 
wad/usterek/awarii lub uzupełnienie braków,  

e) opóźnienie w przystąpieniu do usunięcia wad lub usterek w wysokości  
0,2% wartości wynagrodzenia netto Umowy określonego w § 4 ust. 1, za każdą 
rozpoczętą godzinę opóźnienia w stosunku do terminu określonego w § 6 ust. 6 
Umowy, 

f) naruszenie wewnętrznych aktów prawnych obowiązujących na terenie Inwestora 
bądź Wykonawcy, przepisów i zasad BHP, podstawowych wymagań bhp, ochrony 
p.poż. oraz ochrony środowiska dla Podmiotów Zewnętrznych Wykonawcy 
określonych w Załączniku nr 6 do niniejszej Umowy, przepisów ppoż., 
nieutrzymywanie porządku w trakcie wykonywania Przedmiotu Umowy w wysokości 
2 000,00 zł (słownie: dwa tysiące złotych i 00/100), za każdy stwierdzony przypadek 
naruszenia, 

g) wejście/wjazd/przebywanie na terenie KGHM i/lub Wykonawcy, Projektanta lub 
pracowników Projektanta lub osób współpracujących z Projektantem przy realizacji 
Umowy, w stanie po spożyciu alkoholu lub środków działających podobnie do 
alkoholu lub wnoszenie przez ww. osoby na teren KGHM i/lub Wykonawcy napojów 
alkoholowych lub środków  działających podobnie do alkoholu lub niezastosowanie 
się przez ww. osoby do wewnętrznych procedur obowiązujących w KGHM w zakresie 
kontroli na obecność alkoholu lub środków działających podobnie do alkoholu – 
w wysokości 10 000,00 zł (słownie złotych: dziesięć tysięcy i 00/100) za każde 
stwierdzone naruszenie, 

h) naruszenie przez Projektanta zobowiązania do zachowania poufności, określonego 
w niniejszej Umowie, w wysokości 50 000,00 zł (słownie: pięćdziesiąt tysięcy złotych 
i 00/100), za każde stwierdzone naruszenie,  

i) naruszenie jednego z postanowień określonych w § 3 pkt I ust. 1 i/lub ust. 2 Umowy, 
w wysokości 10 000,00 zł (słownie: dziesięć tysięcy złotych i 00/100) za każde 
naruszenie, albo odstąpić od Umowy i naliczyć karę umowną, o której mowa w lit. a) 
powyżej, 

j) nieterminowe przekazanie Wykonawcy informacji o stanie zaawansowania usług 
objętych Przedmiotem Umowy, o których mowa w § 3 ust. 5, w wysokości 100,00 zł 
(słownie: sto złotych i 00/100), za każdy rozpoczęty dzień opóźnienia, licząc od 
terminu wskazanego przez Wykonawcę, 

k) niewykonanie/naruszenie przez Projektanta obowiązków określonych w § 3 ust. 6 
Umowy, w wysokości 10 000,00 zł (słownie: dziesięć tysięcy złotych i 00/100),  
za każde stwierdzone naruszenie, 

l) za naruszenie przez Projektanta zakazu fotografowania i filmowania na terenie 
Zamawiającego/Inwestora, o którym mowa w § 3 ust. 12 Umowy, w wysokości 
10 000,00 zł (słownie: dziesięć tysięcy złotych i 00/100), za każde naruszenie.  

1.2. Projektant może naliczyć Wykonawcy karę umowną za odstąpienie od Umowy przez 
Projektanta z przyczyn zawinionych leżących po stronie Wykonawcy, w wysokości 10% 
wartości wynagrodzenia netto Umowy określonego w § 4 ust. 1. 

2. W przypadku gdy kary umowne nie pokryją w pełnej wysokości poniesionej szkody, Strony 
mogą dochodzić odszkodowania uzupełniającego na zasadach ogólnych Kodeksu 
cywilnego. W przypadku, gdy szkoda spowodowana jest innymi przyczynami niż określone 
powyżej, Strony mogą dochodzić odszkodowania na zasadach ogólnych Kodeksu cywilnego.  
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3. W przypadku niewywiązania się Stron z innych obowiązków wynikających z zapisów Umowy 
Stronie poszkodowanej przysługuje roszczenie odszkodowawcze w wysokości poniesionej 
szkody. 

4. Kary przewidziane w niniejszym paragrafie przysługują Stronom również w razie odstąpienia 
od Umowy przez którąkolwiek ze Stron. 

5. Zapłata kar umownych wyszczególnionych w ust. 1 pkt 1.1. lit. c) – l) nie zwalnia Projektanta 
z obowiązku wykonania przedmiotu Umowy w całości.  

6. W przypadku uszkodzenia urządzeń, sprzętu, instalacji Zamawiającego/Wykonawcy, koszt 
usunięcia pełnej wysokości szkody zostanie poniesiony przez Projektanta.  

7. Wykonawca nie ponosi odpowiedzialności za jakiekolwiek działania lub zaniechania 
Zamawiającego wpływające na realizację niniejszej Umowy, w tym za przesunięcie terminów 
realizacji Umowy oraz zmianę zakresu realizowanych prac z przyczyn leżących po stronie 
Zamawiającego. 

8. Strony ustalają, że Wykonawca jest uprawniony do kumulatywnego naliczania kar 
umownych. 

 
§ 8 

SIŁA WYŻSZA 
 

1. „Siła wyższa" oznacza zdarzenie pochodzące z zewnątrz, powstałe po zawarciu Umowy 
i uniemożliwiające realizację Umowy, którego nie można przewidzieć i jest niezależne 
od działania Wykonawcy lub Projektanta i którego przy zachowaniu należnej staranności, 
nie można uniknąć ani jemu zapobiec. W rozumieniu postanowień Umowy "siła wyższa" 
oznacza w szczególności działania lub zaniechania władz, strajk (z zastrzeżeniem  
§ 9 ust. 4), lokaut, wojny, blokady, powstania, rozruchy, epidemie, trzęsienia ziemi, pożary 
i powodzie oraz silne wiatry, takie jak huragan i orkan. Na dzień zawarcia Umowy Strony 
są świadome aktualnych ograniczeń związanych z zagrożeniem epidemią i jej stanem 
i działaniami wojennymi w Ukrainie oraz Projektant oświadcza, że nie wpływają 
one w jakimkolwiek stopniu na możliwość wykonania Umowy w terminie ustalonym przez 
Strony i określonym w § 2 Umowy oraz odpowiednio je dokumentując. 

2. Jeżeli którakolwiek ze Stron Umowy musi powstrzymać lub opóźnić swoje działania 
w ramach Umowy na skutek bezpośredniego działania „siły wyższej" powiadomi o tym 
fakcie na piśmie drugą Stronę w okresie 14 dni od daty zaistnienia takiego zdarzenia, 
określając zdarzenie, jego przyczyny oraz konsekwencje dla realizacji Umowy. 

3. Strona, która przekazała takie powiadomienie (także przesłane przy pomocy maila), będzie 
zwolniona ze swoich zobowiązań lub z dotrzymania terminu swoich zobowiązań tak długo, 
jak będzie trwało to zdarzenie. Termin realizacji wzajemnych zobowiązań będzie stosownie 
przedłużony do czasu trwania zdarzenia, o którym mowa wyżej. 

4. Strona dotknięta działaniem „siły wyższej" podejmie stosowne wysiłki  
dla zminimalizowania jej skutków i wznowi realizację Umowy niezwłocznie, jak tylko będzie 
to możliwe jednakże ustala z drugą Stroną zbliżony termin realizacji Umowy. 

5. Opóźnienie lub brak realizacji postanowień umowy spowodowane nastąpieniem zdarzenia 
"siły wyższej" nie będzie stanowiło podstawy do: 
a) rozwiązania Umowy, z zastrzeżeniem poniższego ust. 6 poniżej, 
b) wniesienia jakichkolwiek roszczeń z tytułu uszkodzeń lub dodatkowych kosztów 

poniesionych przez drugą Stronę. 
6. Jeżeli realizacja Umowy na skutek wystąpienia „siły wyższej” jest opóźniona  

lub zawieszona przez nieprzerwany okres 60 dni lub łącznie przez sumę kilku okresów 
większą niż 60 dni, to każda ze Stron ma prawo rozwiązać Umowę poprzez dostarczenie 
pisemnego powiadomienia drugiej Stronie. W takim przypadku prawo odstąpienia od 
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Umowy Strony mogą wykonać w terminie 30 dni od dnia następującego po upływie okresu 
wskazanego w zdaniu poprzedzającym. 

 
 

§ 9 
ZMIANA I ODSTĄPIENIE OD UMOWY 

 
1. Każdej ze Stron przysługuje umowne prawo odstąpienia od niniejszej Umowy w całości lub 

w części, w przypadku: 
1.1.  Wykonawcy przysługuje umowne prawo odstąpienia w przypadku:  

a) opóźnienia się przez Projektanta w realizacji Przedmiotu Umowy o ponad 14 dni 
kalendarzowych w stosunku do terminów określonych w § 2 ust. 1.1 oraz 
ust. 1.2. Umowy, 

b) gdy Projektant nie rozpoczął z przyczyn leżących po jego stronie realizacji 
Przedmiotu Umowy w terminie 14 dni od zawarcia Umowy i przekazania miejsca 
pracy albo przerwał jego realizację na okres dłuższy niż 14 dni kalendarzowych 
i nie podejmuje tych prac, pomimo otrzymania pisemnego wezwania, 

c) rozpoczęta zostanie likwidacja Projektanta, zgodnie z przepisami regulującymi 
funkcjonowanie podmiotów w formie prawnej właściwej dla Projektanta, 

d) przeciwko Projektanta zostanie wszczęte postępowanie egzekucyjne, 
e) braku możliwości skontaktowania się z Projektantem, 
f) rażącego naruszenia innych niż wskazane powyżej postanowień umownych 

przez Projektanta.  
1.2. Projektantowi przysługuje umowne prawo odstąpienia w przypadku rażącego 

naruszenia postanowień umownych przez Wykonawcę. 
Z zastrzeżeniem zdania pierwszego umowne prawo odstąpienia można wykonać 
w terminie 30 dni od dnia powzięcia wiadomości o zaistnieniu przyczyny 
uzasadniającej odstąpienie od Umowy. 
Odstąpienia dokonuje się poprzez złożenie oświadczenia w formie pisemnej, pod 
rygorem nieważności po bezskutecznym upływie terminu wyznaczonego do 
zaprzestania naruszeń, wskazanego w wezwaniu przesłanym drugiej Stronie. 

2. W razie wykonania prawa odstąpienia Umowę uważa się za niezawartą. Strony 
zobowiązane są zwrócić to co wzajemnie świadczyły, a w przypadku, gdy nie jest to możliwe 
rozliczają wykonane prace według cen zawartych w niniejszej Umowie lub na podstawie 
przeprowadzonych negocjacji. Strona odstępująca zachowuje jednak prawo do naliczania 
kary umownej zastrzeżonej na wypadek odstąpienia od Umowy. W przypadku odstąpienia 
od Umowy przez jedną ze Stron, w ciągu 7 dni roboczych od dnia doręczenia drugiej Stronie 
oświadczenia o odstąpieniu, Projektant sporządzi, przy udziale Wykonawcy, protokół 
inwentaryzacji prac będących w toku, według stanu na dzień odstąpienia od Umowy. Strony 
zobowiązują się ponadto do zabezpieczenia przerwanych robót w zakresie obustronnie 
uzgodnionym, na koszt tej z nich, która spowodowała odstąpienie od Umowy. 

3. W przypadku stwierdzenia naruszenia przez Projektanta przepisów Prawa geologicznego 
i górniczego, Planu Ruchu Zakładu Górniczego oraz ustaleń niniejszej Umowy, Wykonawca 
zastrzega sobie prawo wyłączenia z niniejszej Umowy odpowiedniej części prac w trybie 
natychmiastowym. 

4. W przypadku stwierdzenia uchybień po stronie Projektanta w zakresie bezpieczeństwa 
w Ruchu Zakładu Górniczego, Wykonawca zastrzega sobie możliwość rozwiązania 
niniejszej Umowy w trybie natychmiastowym. Jeżeli w wyniku wyżej wymienionej sytuacji 
powstaną szkody, Projektant zobowiązany jest do naprawienia ich w całości. Powyższe 
koszty będą udokumentowane i obustronnie potwierdzone. 
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5. Wykonawca zastrzega sobie prawo odstąpienia od niniejszej Umowy, wedle swojego 
wyboru, w całości lub w części w razie zaistnienia istotnej zmiany okoliczności związanych 
z dalszym prowadzeniem prac, których nie można przewidzieć w chwili zawarcia Umowy, 
a które wykażą, że użycie przedmiotu Umowy w całości bądź części stanie się zbędne bądź 
nieopłacalne dla realizacji zadania określonego w § 1 ust. 1 niniejszej Umowy. 

6. Postanowienia niniejszej Umowy dotyczące kar umownych, rękojmi, gwarancji oraz 
poufności pozostają w mocy, pomimo złożenia oświadczenia o odstąpieniu od Umowy, 
w zakresie wykonanych i odebranych usług.  

7. Wszelkie zmiany i uzupełnienia treści niniejszej Umowy wymagają dla swej ważności formy 
elektronicznej bądź pisemnej w postaci obustronnie podpisanych aneksów pod rygorem 
nieważności, z wyłączeniem dokonywanych zmian osób odpowiedzialnych i ich danych 
wymienionych w treści Umowy, dla których wystarczające jest pisemne powiadomienie 
Stron podpisane przez osoby uprawnione do zaciągania zobowiązań. 

8. W celu uniknięcia wątpliwości Strony potwierdzają, iż warunek pisemności (w tym także 
pod rygorem nieważności) jest zachowany, jeżeli pismo zostało utrwalone w postaci 
papierowej (opatrzone podpisem własnoręcznym) lub w postaci elektronicznej i opatrzone 
kwalifikowanym podpisem elektronicznym w rozumieniu art. 781 Kodeksu cywilnego. 
 

§ 10 
WŁASNOŚĆ INTELEKTUALNA 

Regulacje dotyczące Własności intelektualnej określone zostały w Załączniku Nr 9  do niniejszej 
Umowy. 

§ 11 
POSTANOWIENIA KOŃCOWE 

 
1. W sprawach nieuregulowanych niniejszą Umową mają zastosowanie przepisy Kodeksu 

cywilnego. 
2. Wszelkie ewentualne spory, jakie mogą wynikać na tle stosowania niniejszej umowy, Strony 

będą rozstrzygać w drodze negocjacji, a w przypadku ich bezskuteczności, spory 
rozstrzygane będą przez sąd właściwy miejscowo dla siedziby Wykonawcy. 

3. Strony zobowiązują się do niezwłocznego powiadamiania o zmianie adresu do 
korespondencji. W razie zaniedbania tego obowiązku pismo wysłane pod ostatni, wskazany 
przez Stronę adres, i zwrócone z adnotacją o niemożliwości doręczenia lub podobną - 
traktuje się, jako skutecznie doręczone. 

4. Za dni robocze Strony zgodnie ustalają dni od poniedziałku do piątku, z wyłączeniem 
dni ustawowo wolnych od pracy. 

5. Wszelkie informacje techniczne lub handlowe dostarczone Stronom sobie nawzajem, jak 
również pozyskane przez którąkolwiek ze Stron samodzielnie w jakiejkolwiek formie i postaci 
stanowią tajemnicę i będą wykorzystywane wyłącznie w celu wywiązania się z zobowiązań 
wynikających z niniejszej Umowy. Informacje, o których mowa wyżej nie mogą 
być przekazywane osobom trzecim oraz w żaden sposób publikowane, czy przetwarzane 
chyba, że za pisemną zgodą drugiej ze Stron. 

6. Wszelkie dane osobowe pozyskane w związku z Umową, Strony będą wykorzystywały 
wyłącznie na potrzeby realizacji Umowy, zgodnie z obowiązującymi przepisami o ochronie 
danych osobowych. Postanowienia o przetwarzaniu danych osobowych zostały określone 
w Załączniku nr 4 do Umowy. 

7. Jeśli którekolwiek z postanowień Umowy okaże się nieważne lub nieskuteczne  
w jakimkolwiek zakresie, to fakt ten nie będzie miał wpływu na pozostałą część Umowy, o ile 
z okoliczności nie wynika, że bez takich nieważnych postanowień transakcja nie zostałaby 
zawarta. Jednakże Strony będą negocjować w dobrej wierze zastąpienie nieważnego lub 
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nieskutecznego postanowienia postanowieniem, które na tyle, na ile jest to możliwe, osiągnie 
skutek, który miał być osiągnięty przez nieważne lub nieskuteczne postanowienie. 

8. Projektant oświadcza, iż zapoznał się z treścią Umowy, Załączników oraz dokumentacją 
udostępnioną przez Wykonawcę na potrzeby realizacji Przedmiotu Umowy oraz oświadcza, 
że są one kompletne i wystarczające do wykonania Przedmiotu Umowy i zobowiązuje się do 
ich bezwzględnego stosowania, a nadto uwzględnił powyższe w wynagrodzeniu.  

9. Załączniki stanowią integralną część Umowy, a każde odwołanie do Umowy obejmuje 
odwołanie do niej wraz z Załącznikami. 

10. Wszystkie tytuły paragrafów w Umowie mają charakter wyłącznie informacyjny i nie mają 
wpływu na interpretację postanowień Umowy. 

11. Umowę zawarto w formie elektronicznej i została opatrzona kwalifikowanymi podpisami 
elektronicznymi reprezentantów Stron. 

12. Umowa wchodzi w życie z dniem zawarcia. Za datę zawarcia Umowy uznaje się datę 
złożenia ostatniego kwalifikowanego podpisu elektronicznego na Umowie przez osoby 
reprezentujące Strony. 

13. Integralną część Umowy stanowić będą załączniki wymienione poniżej:  
a) Załącznik nr 1 Szczegółowy zakres rzeczowy, 
b) Załącznik Nr 2  Wzór Protokołu Odbioru Dokumentacji, 
c) Załącznik Nr 3  Wzór Protokołu Finansowego Stanu Zaawansowania Usług, 
d) Załącznik Nr 4 Przetwarzanie danych osobowych, 
e) Załącznik Nr 5 Bezpieczeństwo informacji, 
f) Załącznik Nr 6 Podstawowe wymagania bhp, ochrony p.poż. oraz ochrony środowiska 

dla Podmiotów Zewnętrznych, 
g) Załącznik Nr 7 Lista podmiotów świadczących usługi wsparcia Projektanta, 
h) Załącznik Nr 8 Zasady zatrudniania obcokrajowców w zewnętrznych podmiotach 

gospodarczych wykonujących powierzone im prace w Oddziałach KGHM Polska Miedź 
S.A., 

i) Załącznik Nr 9  Własność intelektualna. 
 

Składając swoje podpisy Strony akceptują treść powyższej Umowy wraz z załącznikami, 
które stanowią jej integralną część 

 
PROJEKTANT:          WYKONAWCA: 
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Załącznik Nr 1 
do Umowy Nr 2025/12/00553 

 
Szczegółowy zakres rzeczowy 

 
Wykonanie projektu technicznego wykonawczego oraz p owykonawczego w ramach 
zadania inwestycyjnego pn.: „Zabudowa rurociągów z rur PE-PU-PE φ355/450 PN25 oraz 

rur PE φ355 PN25 o długości ok. 260 m od Up. F-203 przec. 24 do Chodn.  
T-455aS Przec. 5 w O/ZG Polkowice-Sieroszowice” oraz „Zabudowa rurociągów 
klimatyzacji centralnej z rur PE-PU-PE φ400/500 PN25 oraz rur PE φ400 PN25  

o długości ok. 480 m w Chodn. T-455aS przec. 5 do T-455aS przec. 15  
w O/ZG Polkowice-Sieroszowice”” realizowanego przez Wykonawcę na rzecz 

Zamawiającego (Inwestora), tj. KGHM Polska Miedź S.A. 

I. Zakres rzeczowy obejmuje:_ 
1.1. Etap I – opracowanie i dostarczenie do zatwierdzenia przez KRZG O/ZG „Polkowice – 

Sieroszowice” projektu technicznego wykonawczego rurociągów centralnej 
klimatyzacji w branży mechanicznej, 

1.2. Etap II – opracowanie i dostarczenie do zatwierdzenia przez KRZG O/ZG „Polkowice 
– Sieroszowice” projektu technicznego powykonawczego rurociągów centralnej 
klimatyzacji w branży mechanicznej.  

 
 

 

II. Wymagania dot. ilo ści i formatu dokumentacji: 
1. Projektant sporządzi i dostarczy dokumentację techniczną w pięciu egzemplarzach 

w wersji papierowej oraz w pięciu egzemplarzach w wersji elektronicznej na płycie 
CD/DVD, wykonanej w formacie „doc, xls, dwg”, w pełni edytowalny. 
 

2. Z chwilą odbioru projektu technicznego Projektant przenosi na Wykonawcę, z prawem 
Wykonawcy do dalszego przeniesienia na Zamawiającego, całość praw autorskich do 
dokumentacji objętej Przedmiotem niniejszej Umowy oraz własność nośników, na 
których utrwalono dokumentację stanowiącą Przedmiot Umowy, a także udziela licencji 
na korzystanie z przedmiotów praw własności intelektualnej. 

 
III. Projektant wykona Przedmiot niniejszej Umowy w oparciu o „Schemat zabudowy rurociągów 

klimatyzacji centralnej φ355/400 PN25 od Up. F-203 / P-ka 24 do T-455Sa /P-ka 15, rejon GG-6 
w O/ZG Polkowice-Sieroszowice.”, stanowiący Załącznik Nr 1A  do niniejszej Umowy oraz 
ustalenia i wytyczne określone w niniejszej Umowie oraz przekazane przez Wykonawcę. 
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Załącznik Nr 1A 
do Umowy Nr 2025/12/00553 

 
 

*Załącznik zostanie przekazany na etapie postępowania po podpisaniu oświadczenia o zachowaniu poufności. 
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Załącznik nr 2 
  do Umowy 2025/12/00553  

PROTOKÓŁ ODBIORU DOKUMENTACJI  

z dnia ............................... 

I. Komisja w składzie: 

Upowa żniony przedstawiciel Wykonawcy  – PeBeKa S.A.  

1. ………………………………………………………………………. 
2. ………………………………………………………………………. 
Upowa żniony przedstawiciel Projektanta – ………………. 

1. ………………………………………………………………………. 
2. ………………………………………………………………………. 
dokonała odbioru przedmiotu Umowy nr …………………..  w zakresie:  

a) …………………………………………………………………………………………… 
b) …………………………………………………………………………… 
c) …………………………………………………………………………………………… 
II. Projektant gwarantuje, że dostarczona dokumentacja stanowi ąca przedmiot Umowy: 

1. Została sporządzona zgodnie z normami państwowymi, obowiązującymi przepisami,  
z zastosowaniem najnowszych rozwiązań technicznych, przy użyciu programów 
komputerowych, na które Podwykonawca posiada licencję. 

2. Nie  zawiera rozwiązań prawnie chronionych, będących własnością osób trzecich. 
Podwykonawca przyjmuje odpowiedzialność za naruszenie tych praw. 

3. ……………………………………………… 
4. ……………………………………………… 

III. W zakresie otrzymanej dokumentacji projektowej  nie wniesiono uwag/wniesiono uwagi * 

1. Wady, usterki i zastrzeżenia zauważone podczas odbioru dokumentacji oraz terminy  
ich usunięcia: 

…………………………………………………………………………………………….. 
………………………………………………………………………………………..…… 

2. Inne uwagi: 

………………………………………………………………….……………………..…… 
……………………………………………………………….………………………..…… 

IV. Wartość prac obj ętych Protokołem - ……………..…… + VAT. 

V. Protokół jest*/nie jest* podstaw ą do sporz ądzenia Protokołu Finansowego Stanu 
Zaawansowania Usług. 

VI. Kwalifikowa ć do LKD: pozytywnie*/ brak kwalifikacji*/ wykluczy ć*. 

                PROJEKTANT:               WYKONAWCA :          

  ..................................................................  .............................................................. 

(podpis i pieczątka imienna) 
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Załącznik nr 3 
do Umowy 2025/12/00553 

 
 

Wzór Protokołu Finansowego Stanu Zaawansowania Usłu g 
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Załącznik nr 4 
do Umowy nr 2025/12/00553 

 
PRZETWARZANIE DANYCH OSOBOWYCH 

 

1. W związku z zawarciem i realizacją niniejszej Umowy każda ze Stron może przetwarzać dane 
osobowe Osób fizycznych, które uzyska od drugiej Strony lub bezpośrednio od tych osób, 
w szczególności reprezentujących drugą Stronę, osób wyznaczonych do kontaktów 
i dokonywania bieżących uzgodnień pomiędzy Stronami, osób, którym przekazywane będą 
informacje poufne oraz wszelkich innych osób, które będą wykonywać niniejszą Umowę, w tym 
wspierać i doradzać przy jej wykonywaniu, a także podwykonawców drugiej Strony i ich 
pracowników/współpracowników (dalej zwane: „Osoby Fizyczne”). 

2. Administratorami danych osobowych są: 

a) KGHM Polska Miedź S.A. – w stosunku do osób przebywających na terenie Zakładów 
Górniczych i Oddziałów KGHM Polska Miedź S.A.; 

b) Przedsiębiorstwo Budowy Kopalń PeBeKa S.A. w stosunku do osób reprezentujących 
drugą Stronę Umowy, osób wskazanych w umowach do kontaktu i bieżących uzgodnień 
oraz osób realizujących zakres obowiązków wynikających z zawieranej Umowy; 

c) Wykonawca usługi (Projektant) – w stosunku do swoich pracowników, podwykonawców 
oraz ich pracowników. 

3. Każda ze Stron, jako administrator danych, zobowiązana jest do przestrzegania właściwych 
przepisów o ochronie danych osobowych, w szczególności Ogólnego rozporządzenia 
o ochronie danych (tzw. RODO), w tym do spełniania określonych obowiązków informacyjnych. 

4. Informacje o tym jak PeBeKa przetwarza dane osobowe ww. „Osób Fizycznych” dotyczących 
Wykonawcy dostępne są na stronie internetowej Spółki: https://pebeka.pl/rodo (dalej zwana 
„Klauzula”), natomiast informacje o tym jak KGHM przetwarza dane osobowe ww. „Osób 
Fizycznych” dotyczących Wykonawcy dostępne są na stronie internetowej KGHM: 
https://kghm.com/pl/przetargi/klauzula-rodo.  

5. Strony potwierdzają, że posiadają odpowiednią postawę prawną do udostępnienia danych 
osobowych. 

6. Wykonawca poinformuje „Osoby Fizyczne” związane z Wykonawcą o treści niniejszego 
Załącznika oraz „Klauzuli” przed udostępnieniem ich danych PeBeKa S.A. Wykonawca 
oświadcza, że ww. „Osoby Fizyczne” związane z Wykonawcą zapoznają się z treścią tej 
„Klauzuli” przed udostępnieniem ich danych do PeBeKa. Jednocześnie, z uwagi na fakt, że 
Kontrahenci PeBeKa oraz KGHM co do zasady przetwarzają dane osobowe w sposób 
analogiczny jak opisany w „Klauzuli”, zapisy tej „Klauzuli”, z uwagi na jej uniwersalny charakter, 
mają również odpowiednie zastosowanie do tego, w jaki sposób Wykonawca przetwarza dane 
osobowe „Osób Fizycznych” związanych z PeBeKa S.A. (przy czym w celu uniknięcia 
wątpliwości wskazuje się, że dane „Osób Fizycznych” związanych z PeBeKa S.A. nie będą 
przetwarzane przez Wykonawcę w celach marketingowych). Niezależnie, każda ze Stron może 
przekazać właściwe klauzule informacyjne Osobom Fizycznym w niezbędnym zakresie oraz 
w przyjęty przez siebie sposób (odpowiednio do formy pierwszego kontaktu z daną Osobą 
Fizyczną, w tym poprzez informacje w stopce maila, ze wskazaniem również na właściwą 
Politykę prywatności zwartą na stronie internetowej przyjętą przez daną Stronę, bądź poprzez 
informacje podawane przy realizowaniu innych czynności tj. np. wydawania identyfikatorów, kart 
SKD, przepustek i innych). 

7. Realizacja niniejszej Umowy nie wymaga podpisania Umowy powierzenia przetwarzania 
danych osobowych. 
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Załącznik nr 5 
do Umowy nr 2025/12/00553 

 
BEZPIECZEŃSTWO INFORMACJI 

1. Strony uzgadniają, że dla celów Umowy pojęcie „Informacje Poufne” oznacza wszelkie 
informacje i dane KGHM określone w Umowie lub o których Projektant powziął wiedzę w 
trakcie realizacji Przedmiotu Umowy, niezależnie od formy i sposobu ich wyrażenia oraz 
stopnia opracowania jak również wszelkie posiadane przez KGHM know-how, informacje 
finansowe, handlowe, prawne, techniczne, technologiczne, organizacyjne, korporacyjne, 
biznesowe, związane z zasobami ludzkimi w tym również z zakresu public relations, 
badania, analizy, opracowania i plany dotyczące działalności KGHM, podmiotów Grupy 
Kapitałowej KGHM oraz kontrahentów, a także wszystkie inne informacje posiadające 
wartość gospodarczą. 

2. Niezależnie od postanowień umownych Informacje Poufne podlegają ochronie na 
zasadach określonych w ustawie z dnia 16 kwietnia 1993 r. o zwalczaniu nieuczciwej 
konkurencji (t.j. Dz. U. z 2022 r., poz. 1233, z późn. zm) lub innych bezwzględnie 
obowiązujących przepisach prawa. 

3. Do Informacji Poufnych nie zalicza się: 
1) informacji powszechnie znanych lub podanych do publicznej wiadomości w inny 

sposób niż w wyniku naruszenia postanowień Umowy, 
2) informacji powszechnie dostępnych (w sądowych rejestrach podmiotów gospodarczych 

itp.) lub legalnie pozyskanych od osoby trzeciej upoważnionej  
do udzielenia takich informacji, 

3) informacji które w chwili ujawniania lub przekazywania Projektanta zostaną wyraźnie 
określone jako nie objęte poufnością, 

4) muszą być ujawnione na mocy przepisów powszechnie obowiązujących lub  
w celach postępowania sądowego bądź innym uprawnionym organom administracji 
państwowej na mocy prawa do kontroli pod warunkiem, że podmiot ten został 
powiadomiony o poufnym charakterze tych informacji, 

z zastrzeżeniem, że Projektant ujawniający dokona uprzedniego, niezwłocznego 
poinformowania drogą elektroniczną i pisemną KGHM przed dokonaniem takiego 
ujawnienia. 

4. Projektant zobowiązuje się:  
1) zachować w ścisłej tajemnicy Informacje Poufne, 
2) nie ujawniać Informacji Poufnych żadnym osobom trzecim innym niż jego 

przedstawiciele, chyba że takie ujawnienie zostanie poprzedzone uzyskaniem 
pisemnej zgody Zamawiającego,  

3) wykorzystywać Informacje Poufne jedynie w celu realizacji Przedmiotu Umowy, 
4) chronić i przetwarzać, przechowywać, przekazywać Informacje Poufne 

w sposób zapobiegający nieuprawnionemu dostępowi, 
5) powiadomić Wykonawcę/Zamawiającego o każdym przypadku naruszenia poufności 

Informacji Poufnych, 
6) zapewnić, by każda osoba, której ujawniane są Informacje Poufne w zakresie 

dozwolonym na mocy Umowy (a w szczególności wszyscy jego przedstawiciele), 
została pouczona (przed ujawnieniem) o fakcie, iż dane informacje stanowią Informacje 
Poufne, jak również o warunkach zapewnienia bezpieczeństwa informacji 
wynikających z Umowy, a także powinien zapewnić, by każda taka osoba stosowała 
się do ww. warunków tak, jakby była ona stroną Umowy, 

7) Projektant zobowiązuje się również, iż wszystkie osoby, którymi się posługuje lub 
będzie posługiwać przy wykonywaniu Umowy zachowają w tajemnicy Informacje 
Poufne, 



str. 27 

 

8) stosować wyłącznie narzędzia przetwarzania informacji (w szczególności 
informatyczne), które gwarantują zachowanie bezpieczeństwa informacji, zgodnie 
z wymaganiami Umowy oraz takie, które samodzielnie w pełni kontroluje, 
a w przypadku gdy do przetwarzania informacji, w ich jawnej postaci, zamierza 
korzystać z narzędzi lub usług osoby trzeciej (np. w wyniku korzystania 
z rozwiązań chmurowych) to przed rozpoczęciem takiego przetwarzania uzyska zgodę 
od KGHM Polska Miedź S.A. na takie przetwarzanie, 

9) wykonywać wyłącznie takie kopie Informacji Poufnych, które są niezbędne dla 
należytego wykonania Przedmiotu Umowy, wynikające z uzgodnionego sposobu 
realizacji Umowy i gdy jest to dozwolone na mocy Umowy oraz wszelkie takie kopie 
oznaczać jako poufne i traktować analogicznie jak oryginały. 

5. W przypadku, gdy w związku z zawarciem i realizacją Umowy Projektant korzysta ze 
wsparcia podmiotów zewnętrznych świadczących usługi np. administracyjne  
lub informatyczne, kontroli jakości i audytu, wsparcia infrastrukturalnego, doradztwa 
prawnego, księgowego, ubezpieczeniowego lub innego, w ramach którego mogłoby 
chociażby potencjalnie dojść do dostępu do Informacji Poufnych  
w ich jawnej postaci, to za działania i zaniechania wszystkich tych podmiotów 
odpowiedzialność ponosi Projektant, jak za własne działania i zaniechania. Wraz  
z zawarciem Umowy Projektant dostarczy KGHM dane kontaktowe podmiotów,  
o których mowa w zdaniu poprzednim, w formie listy, której wzór stanowi Załącznik nr 7  do 
Umowy. Zmiana na liście wymaga zgody KGHM. W przypadku, gdy Projektant poinformuje 
KGHM o planowanej zmianie na liście przesyłając zaktualizowany Załącznik nr 7  do 
Umowy z co najmniej 30 - dniowym wyprzedzeniem a KGHM nie zgłosi w tym terminie 
zastrzeżeń co do planowanej zmiany, Strony przyjmują, że KGHM wyraził zgodę na 
proponowaną zmianę. 

6. Zamawiający/Wykonawca ma prawo, w każdym czasie kontrolować zachowanie 
w tajemnicy Informacji Poufnych powziętych przez Projektanta i wszystkie podmioty, 
o których mowa w ust. 5 powyżej. 

7. Projektant za działania oraz zaniechania swoich przedstawicieli oraz podmiotów, 
o których mowa w ust. 5 powyżej skutkujące naruszeniem bezpieczeństwa Informacji 
Poufnych ponosi odpowiedzialność jak za własne działania i zaniechania. 

8. W razie stwierdzenia naruszenia przez Projektanta obowiązku zachowania 
w tajemnicy lub ochrony Informacji Poufnych, Wykonawca niezależnie od uprawnienia do 
naliczenia kary umownej, o której mowa w § 7 ust. 1.1. lit. h) Umowy może zablokować 
Projektanta dostęp do Informacji Poufnych. 

9. Projektant zwróci w terminie 7 dni lub zniszczy po ich wykorzystaniu lub użyciu dla celów 
określonych w Umowie wszelkie dokumenty oraz nośniki zawierające Informacje Poufne, 
nie pozostawiając sobie żadnych ich kopii z zastrzeżeniem celów należytego wykonania 
Przedmiotu Umowy oraz wynikających i dozwolonych na mocy Umowy i powszechnie 
obowiązujących przepisów prawa.  

10. Zamawiający/Wykonawca może w każdym czasie zażądać zwrotu wszelkich ujawnionych 
Informacji Poufnych wraz z odpowiednimi nośnikami oraz zakazać ich dalszego 
wykorzystywania, jak również zażądać pisemnego potwierdzenia dostosowania do wymogu 
w ust. 9 powyżej. 

11. Zamawiający/Wykonawca zastrzega sobie prawo do żądania spełnienia przez Projektanta 
dodatkowych wymagań z zakresu zapewnienia bezpieczeństwa informacji przed 
ujawnieniem Informacji Poufnych. Wymagania te zostaną przekazane Projektanta w trybie 
roboczym przed ujawnieniem Informacji Poufnych przez przedstawiciela 
Wykonawcy/Zamawiającego wskazanego w Umowie. Powyższe może być uzasadnione 
charakterem Informacji Poufnych bądź przewidzianym zakresem i sposobem ich 
udostępnienia czy utrwalenia (np. w wyniku nadania uprawnień do systemów 
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przetwarzających informacje w formie elektronicznej, z uwagi na potrzebę dostępu do 
wybranych stref i obszarów w lokalizacji KGHM, zezwoleniem na utrwalenie informacji 
poprzez wideofilmowanie itp.) czy przewidywanym przez Projektanta sposobem 
przetwarzania Informacji Poufnych. 

12. Postanowienia regulujące obowiązki związane z utrzymaniem w tajemnicy Informacji 
Poufnych, obowiązują przez cały okres współpracy między Stronami oraz 5 lat po jej 
zakończeniu. 
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Załącznik nr 6 
 do Umowy nr 2025/12/00553 
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Załącznik nr 7 
do Umowy Nr 2025/12/00553 

 

-WZÓR- 

 

Lista podmiotów świadcz ących usługi wsparcia Projektanta 

 

Lp. Nazwa i siedziba podmiotu Zakres usługi wsparcia 
w ramach której mo że 

dochodzi ć do dost ępu do 
informacji poufnych  

1.   

2.   

3.   

4.   
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Załącznik nr 8 

do Umowy Nr 2025/12/00553 
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Załącznik nr 9 
do Umowy nr 2025/12/00553 

 

Własno ść Intelektualna 
 

1. W ramach wynagrodzenia, o którym mowa w § 4 ust. 1 Umowy, Projektant przenosi na 
Wykonawcę z chwilą odbioru Przedmiotu Umowy/poszczególnych etapów Przedmiotu 
Umowy, całość autorskich praw majątkowych do wszystkich utworów powstałych w ramach 
realizacji Przedmiotu Umowy, w szczególności dokumentacji projektowej, wykonawczej 
i powykonawczej, również z zakresu poszczególnych branż oraz programów 
komputerowych i kodów źródłowych oprogramowania wraz z dokumentacją 
oprogramowania, zawierającą zapisany na płycie CD lub DVD, program sterujący 
urządzeniami / instalacjami oraz plik testowy zawierający ustawienia parametrów urządzeń 
/ instalacji tworzących układ sterowania (również stworzone oprogramowanie sterowników), 
a także do nieograniczonej liczby ich egzemplarzy, na następujących polach eksploatacji: 
1) w odniesieniu do elementów stanowiących utwór w rozumieniu art. 1 Ustawy z dnia 

4 lutego 1994 r. o prawie autorskim i prawach pokrewnych (Dz.U. 2021, poz. 1062 
z późn.zm.): 

a) utrwalanie i zwielokrotnianie całości lub części utworu dowolną techniką,  
na dowolnych nośnikach i w dowolnej ilości egzemplarzy, w szczególności  
w celu wytworzenia określonej ilości egzemplarzy utworu, które będą 
przeznaczone na użytek własny Wykonawcy/Zamawiającego lub w celu 
nieodpłatnego użyczenia oferentom ubiegającym się o udzielenie zamówienia 
w postępowaniu przetargowym prowadzonym przez Zamawiającego obejmującym 
wykonanie zadania wedle sporządzonej przez Projektanta dokumentacji, 

b) rozpowszechnianie całości lub części oryginału utworu i/lub egzemplarzy,  
na których utwór utrwalono – w tym wprowadzenie do obrotu, użyczenie, sprzedaż, 
najem, dzierżawę lub rozpowszechnianie na podstawie innej umowy 
cywilnoprawnej,  

c) udostępnienie utworu (oryginału lub egzemplarzy, na których utwór utrwalono)  
w dowolny sposób i w stosunku do dowolnej ilości osób, w szczególności 
oferentom ubiegającym się o udzielenie zamówienia w postępowaniu 
przetargowym prowadzonym przez Wykonawcę/Zamawiającego albo podmioty 
trzecie,  

d) rozpowszechnianie utworu w sposób inny niż określony w lit. b) powyżej,  
w szczególności publiczne wyświetlenie, jak i udostępnienie w taki sposób, 
aby istniał do niego dostęp w określonym czasie i miejscu, 

e) wykonanie w oparciu o utwory dokumentacji technicznej oraz dokonanie  
na jej podstawie budowy, eksploatacji, adaptacji czy też modernizacji obiektów  
lub urządzeń, 

f)   archiwizacja dowolną techniką, 
g) dokonywanie dowolnych zmian i modyfikacji oprogramowania aplikacyjnego - 

wykonywanie autorskich praw zależnych, polegających w szczególności  
na tłumaczeniu, przystosowywaniu, zmianie układu i jakichkolwiek innych 
zmianach w programach komputerowych, a także na dokonywaniu zmian w jego 
kodach źródłowych oraz dokumentacji wynikających z potrzeby zmiany 
i wprowadzenia nowych rozwiązań projektowych, zastosowania nowych 
programów i technologii informatycznych, ograniczenia wydatków, zmiany 
obowiązujących przepisów itd. 

2) w odniesieniu do elementów stanowiących utwór, jakim jest program komputerowy 
w rozumieniu art. 74 Ustawy o prawie autorskim i prawach pokrewnych: 

a) trwałe lub czasowe zwielokrotnianie w całości lub w części jakimikolwiek środkami  
i w jakiejkolwiek formie, 

b) prawo do zwielokrotniania kodu (kod źródłowy zostanie dostarczony  
za pośrednictwem Wykonawcy Zamawiającemu na nośniku CD/DVD/innym w ilości 
określonej przez Strony) lub tłumaczenia jego formy (dekompilacja), włączając  
w to prawo do trwałego lub czasowego zwielokrotniania w całości lub w części 
jakimikolwiek środkami i w jakiejkolwiek formie, a także opracowania (tłumaczenia, 
przystosowania lub jakichkolwiek innych zmian) bez ograniczania warunków 
dopuszczalności tych czynności, w szczególności, ale nie wyłącznie, w celu 
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wykorzystania dla celów współdziałania z programami komputerowymi lub rozwijania, 
wytwarzania lub wprowadzania do obrotu, użyczania, najmu, lub innych 
form korzystania o podobnej lub zbliżonej formie, 

c) wprowadzanie, uruchamianie, wyświetlanie, stosowanie, przekazywanie  
i przechowywanie, uzyskiwanie dostępu, 

d) tłumaczenie, przystosowywanie, zmiana układu lub jakiekolwiek inne zmiany, 
e) wprowadzanie danych, ich aktualizacja, kasowanie, dokonywanie eksportu danych, 
f) rozpowszechnianie, w tym wprowadzenie do obrotu poprzez sprzedaż, najem, 

dzierżawę lub inną umowę cywilnoprawną, 
g) obrót oryginałem, albo egzemplarzami, na których utrwalono oprogramowanie, 
h) dokonywanie dowolnych zmian i modyfikacji oprogramowania aplikacyjnego - 

wykonywanie autorskich praw zależnych, polegających w szczególności  
na tłumaczeniu, przystosowywaniu, zmianie układu i jakichkolwiek innych zmianach  
w programach komputerowych, a także na dokonywaniu zmian w jego kodach 
źródłowych oraz dokumentacji wynikających z potrzeby zmiany i wprowadzenia 
nowych rozwiązań projektowych, zastosowania nowych programów i technologii 
informatycznych, ograniczenia wydatków, zmiany obowiązujących przepisów itd., 

i)  prawo do określenia nazw Programu, pod którymi będzie on wykorzystywany  
lub rozpowszechniany, w tym nazw handlowych, włączając w to prawo  
do zarejestrowania na swoją rzecz znaków towarowych, którymi oznaczony będzie 
Program lub znaków towarowych, wykorzystanych w Programie. 

2. Z chwilą odbioru przedmiotu Umowy, Zamawiający za pośrednictwem Wykonawcy nabywa 
prawo własności egzemplarzy utworu oraz nośników materialnych, na których utwór został 
utrwalony, w tym w szczególności egzemplarzy dokumentacji powykonawczej, w tym 
z zakresu poszczególnych branż, oraz nośników, na których utrwalone jest oprogramowanie 
i kody źródłowe. 

3. Projektant oświadcza, że z chwilą ustalenia prawa, o którym mowa w ust. 1 powyżej, będzie 
go łączył z osobami, które wniosły wkład twórczy w celu realizacji przedmiotu Umowy, 
tego rodzaju stosunek prawny, który skutkuje wykonaniem przez nich przedmiotu Umowy 
bądź jego poszczególnych elementów w warunkach określonych, odpowiednio, w art. 12 ust. 
1 oraz 74 ust. 3 Ustawy o prawie autorskim i prawach pokrewnych,  
bez jednoczesnego odmiennego, niż ustawowe, uregulowania kwestii utworów 
pracowniczych bądź inny stosunek prawny, na podstawie którego Projektant nabył  
od tych osób prawa lub uprawnienia, które następnie zobowiązuje się przenieść lub udzielić 
Wykonawcy/Zamawiającemu na podstawie niniejszej Umowy. Jednocześnie Projektant 
oświadcza, że nie zobowiązywał się w stosunku do ww. osób, będących autorami, do 
rozpowszechnienia wkładów twórczych w jakimkolwiek terminie, ani nie określał ich jako 
przeznaczonych do rozpowszechnienia.  

4. Wykonana dokumentacja, oprogramowanie i inne przedmioty własności intelektualnej,  
w tym własności przemysłowej, a w szczególności powstałe w trakcie wykonywania 
przedmiotu Umowy wynalazki, wzory użytkowe i wzory przemysłowe stanowić będą 
własność Zamawiającego od chwili odbioru przedmiotu Umowy/poszczególnych etapów 
przedmiotu Umowy. W przypadku dokonania wynalazku, wzoru użytkowego lub wzoru 
przemysłowego w trakcie wykonywania przedmiotu Umowy, Projektant niezwłocznie 
poinformuje Wykonawcę/Zamawiającego o tym fakcie oraz niezwłocznie przekaże 
Wykonawcy/Zamawiającemu stosowne materiały umożliwiające zgłoszenie rozwiązania 
do Urzędu Patentowego w celu uzyskania ochrony. Projektant zobowiązany jest 
do zachowania w poufności wszelkich materiałów i informacji związanych z rozwiązaniami, 
o których mowa powyżej, które mogłyby uniemożliwić uzyskanie praw wyłącznych 
na te rozwiązania i do czasu publikacji tych rozwiązań przez Urzędu Patentowy informacje 
takie stanowią Informacje Poufne. W razie wątpliwości uznaje się, że Projektant przeniósł 
prawo do uzyskania patentu/prawa ochronnego/prawa z rejestracji do powstałych, w wyniku 
i w celu realizacji Umowy, a także do powstałych przy okazji realizacji Umowy przedmiotów 
praw własności przemysłowej na Zamawiającego w ramach wynagrodzenia należnego z 
tytułu realizacji niniejszej Umowy. Wykonawca/Zamawiający posiada prawo ochrony również 
tajemnicą przedsiębiorstwa Wykonawcy/Zamawiającego wg swojego uznania. 

5. W ramach wynagrodzenia przewidzianego niniejszą Umową Projektant udziela 
za pośrednictwem Wykonawcy, Zamawiającemu nieograniczonej w czasie, pełnej licencji 
do korzystania z rozwiązań stanowiących know-how Projektanta oraz przedmioty praw 
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własności przemysłowej, a w szczególności do wynalazków, wzorów użytkowych i wzorów 
przemysłowych, co do których Projektant posiada prawo wyłączne lub ubiega się o jego 
udzielenie. 

6. W ramach wynagrodzenia należnego z tytułu realizacji przedmiotu niniejszej Umowy, 
Projektant wyraża zgodę na dokonywanie przez Zamawiającego wszelkich zmian, 
modyfikacji, aktualizacji i uzupełnień utworów (w tym oprogramowania i kodów źródłowych) 
powstałych w ramach realizacji przedmiotu Umowy. Wykonawca zezwala Zamawiającemu 
na wyłączne wykonywanie zależnych praw autorskich do utworów i ich opracowań 
na wskazanych polach eksploatacji i rozporządzanie nimi oraz przenosi na Zamawiającego 
wyłączne prawo zezwalania na wykonywanie zależnych praw autorskich na ww. polach 
i rozporządzanie. Powyższe odnosi się również do baz danych spełniających cechy utworu. 
Nabycie autorskich praw majątkowych, na polach eksploatacji określonych w ust. 1 powyżej, 
nie jest istotą Umowy, lecz ma na celu umożliwienie pełnego wykorzystania przez 
Zamawiającego utworów, które powstaną w wyniku realizacji przedmiotu Umowy, a wartość 
tych praw nie przekracza kwoty 5000,00 zł. 

7. W ramach uzyskanego wynagrodzenia Projektant zobowiązuje się do niewykonywania 
przysługujących mu osobistych praw autorskich do utworów, które powstaną w wyniku 
realizacji przedmiotu Umowy lub jego części, względem Wykonawcy albo Zamawiającego, 
jego licencjobiorców oraz następców prawnych. Ponadto, w zakresie w jakim osobiste prawa 
autorskie nie przysługują Projektanta, lecz osobom wymienionym w ust. 3 powyżej, 
Projektant zobowiązuje się, że te osoby nie będą wykonywać przysługujących im osobistych 
praw autorskich względem Wykonawcy oraz Zamawiającego, jego licencjobiorców oraz 
następców prawnych. 

8. W przypadku wynalezienia nowego lub nieznanego w chwili zawierania Umowy pola 
eksploatacji związanego z korzystaniem z utworów, Projektant zobowiązany będzie  
w terminie 7 dni od dnia złożenia przez Wykonawcę / Zamawiającego pisemnego 
oświadczenia przenieść na Wykonawcę / Zamawiającego prawa autorskie majątkowe 
na wskazanym polu eksploatacji w ramach wynagrodzenia przewidzianego niniejszą 
Umową. Projektant zobowiązuje się w ramach wynagrodzenia z tytułu realizacji umowy do 
jednoczesnego udzielenia Wykonawcy / Zamawiającemu zezwolenia wyłącznego na 
wykonywanie zależnych praw autorskich do utworów i ich opracowań na tym polu 
i rozporządzanie oraz przenosi na Wykonawcę /Zamawiającego wyłączne prawo zezwalania 
na wykonywanie zależnych praw autorskich do utworów i ich opracowań na ww. polu 
i rozporządzanie. Projektant zobowiąże się jednocześnie do niewykonywania osobistych 
praw autorskich na tym polu i zezwoli na ich wyłączne wykonywanie Zamawiającemu. 

9. Projektant ponosi odpowiedzialność odszkodowawczą za skutki niezawinionego naruszenia 
przez Zamawiającego albo Wykonawcę praw wyłącznych osób trzecich, przy korzystaniu 
z wyników utworu powstałego w wyniku realizacji Umowy. Odpowiedzialność ta jest 
niezależna od winy Projektanta. 

10. Przedkładane przez Projektanta prace stanowiące przedmiot odbioru, zawierać powinny 
stwierdzenie „czystości patentowej”. W przypadku zamiaru wykorzystania przez Projektanta 
rozwiązań prawnie chronionych nie będących własnością Zamawiającego, wymagana jest 
wcześniejsza zgoda Zamawiającego wyrażona w formie pisemnej pod rygorem nieważności. 
W przypadku zamiaru wykorzystania w realizacji Umowy rozwiązań co do których Projektant 
nie posiada stosownych uprawnień, Projektant zobowiązany jest do uzyskania przynajmniej 
licencji pełnej i nieograniczonej w czasie na korzystanie z takich rozwiązań przez 
Zamawiającego od podmiotu, któremu takie prawa przysługują po wcześniejszym 
zaopiniowaniu stosownej Umowy przez Wykonawcę w tym zakresie. 

11. Projektant oświadcza i gwarantuje, że w stosunku do wszelkich przedmiotów własności 
intelektualnej powstałych na gruncie niniejszej Umowy, jak i wykorzystanych  
w realizacji niniejszej Umowy będą mu przysługiwały na dzień ich przeniesienia  
na Zamawiającego prawa do przedmiotów praw własności przemysłowej, jak i całość 
autorskich praw majątkowych oraz że prawa te nie będą na dzień ich przeniesienia  
na Zamawiającego w żaden sposób ograniczone ani obciążone na rzecz osób trzecich. 
Projektant ponosi pełną odpowiedzialność za powyższe zapewnienia i oświadcza,  
że w przypadku wszczęcia postępowania sądowego w tym zakresie – zobowiązuje 
się do niego wstąpić w charakterze strony, a w razie braku takiej możliwości wystąpi 
z interwencją uboczną po stronie Zamawiającego albo Wykonawcy. 
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12. Twórcom przedmiotów praw własności przemysłowej nie będzie przysługiwać 
od Zamawiającego albo Wykonawcy żadne wynagrodzenie tytułem ich wkładu twórczego 
w dokonanie wynalazku, wzoru użytkowego wzoru przemysłowego, jak również tytułem 
korzyści osiąganych przez Zamawiającego z tytułu korzystania z przedmiotów praw 
własności przemysłowej, a Projektant zobowiązuje się zaspokoić wszelkie takie roszczenia 
twórców lub tak uregulować swój stosunek umowny z nimi, aby z powyższego tytułu nie było 
im należne żadne dodatkowe wynagrodzenie ponad wynagrodzenie za świadczoną pracę, 
wykonane dzieło lub usługi. 

13. Projektant, z zastrzeżeniem poniższych postanowień, zwalnia Zamawiającego/Wykonawcę 
ze wszelkich roszczeń podmiotów trzecich, o ile takie roszczenia związane są z naruszeniem 
jakiegokolwiek prawa chroniącego przedmiot własności intelektualnej, w szczególności 
prawa do takich przedmiotów jak utwór, wynalazek, wzór użytkowy, wzór przemysłowy, znak 
towarowy czy prawa do innego przedmiotu własności intelektualnej podlegającego ochronie, 
w związku z używaniem przez Zamawiającego przedmiotu Umowy. Projektant zobowiązuje 
się do pokrycia wszelkich zasądzonych odszkodowań oraz innych kosztów poniesionych 
przez Zamawiającego, w tym kosztów zastępstwa procesowego oraz poniesionych kosztów 
pomocy prawnej. 

14. Powyższe regulacje mają zastosowanie pod warunkiem, że Projektant: 
a) zostanie powiadomiony przez Zamawiającego albo Wykonawcę o takim roszczeniu, 
b) otrzyma pomoc w zakresie udostępnienia informacji i materiałów. 

15. Projektant ma obowiązek, na swój koszt uzyskać dla Wykonawcę / Zamawiającego prawo 
do dalszego używania oprogramowania spełniającego cechy utworu lub zastąpić takie 
oprogramowanie innym oprogramowaniem, nie naruszającym powyższych praw,  
lub zmienić oprogramowanie w taki sposób, że przestanie ono naruszać powyższe prawa. 
Powyższe następuje na warunkach (polach eksploatacji, uzyskanych zezwoleniach)  
nie gorszych niż określone przez Strony w łączącej je Umowie. Dostarczone 
oprogramowanie będzie spełniać wymagania Wykonawcy /  Zamawiającego w stopniu 
nie mniejszym, niż oprogramowanie podlegające wymianie. Wykonawca nie ponosi 
odpowiedzialności za żadne naruszenie praw własności intelektualnej, powstałe w wyniku 
używania oprogramowania w sposób inny, niż określony w niniejszej Umowie, umowie 
licencyjnej lub innej stosownej Umowie. 

16. Projektant ma obowiązek uzyskać, na swój koszt, dla Wykonawcę / Zamawiającego prawo 
do dalszego używania w związku z realizacją Umowy, przedmiotu własności intelektualnej 
innego niż program lub zastąpić go innym, nie naruszającym powyższych praw. Powyższe 
następuje na warunkach (polach eksploatacji, uzyskanych zezwoleniach) nie gorszych niż 
określone przez Strony w łączącej je Umowie. 

17. W celu korzystania przez Wykonawcę / Zamawiającego z oprogramowania firm trzecich, 
Projektant dostarczy wraz z oprogramowaniem licencję (za wyjątkiem sytuacji, gdy licencję 
pobiera się samodzielnie poprzez stronę internetową). Licencja udzielona jest na warunkach 
producenta, które Wykonawca / Zamawiający zobowiązuje się przestrzegać. 

18. Nabycie licencji na oprogramowanie, które stanowi oprogramowanie systemowe, nie jest 
istotą Umowy, lecz ma na celu umożliwienie prawidłowego funkcjonowania przedmiotu 
Umowy. 

19. Wykonawca / Zamawiający ma prawo przenoszenia praw nabytych niniejszą Umową 
na osoby trzecie, udzielania licencji lub innego upoważnienia bez odrębnej zgody Projektanta 
lub Twórców i bez wypłacania Projektanta lub Twórcom dodatkowego wynagrodzenia.  

20. Stosownie do postanowień niniejszego załącznika, w przypadku powstania w wyniku 
realizacji Umowy baz danych, Projektant przenosi na Wykonawcę / Zamawiającego 
w ramach wynagrodzenia z tytułu realizacji Umowy także w pełnym zakresie prawo wyłączne 
sui generis producenta baz danych do wszelkich baz danych, które są zawarte w utworach 
lub przedmiotach własności przemysłowej, o których mowa powyżej.  

21. W przypadku gdy przedmiot Umowy zostanie wykonany w oparciu o dostępne  
na rynku utwory lub treści dedykowane do tworzenia tego typu utworów, pochodzące  
od osób trzecich, Projektant gwarantuje, że uprawnieni z tytułu praw autorskich do tych treści 
nie będą podnosić roszczeń wobec Zamawiającego/Wykonawcy, a w przypadku pojawienia 
się takich roszczeń zastosowanie będą miały zapisy niniejszego paragrafu. 

22. Projektant zobowiązuje się, że osoby uprawnione z tytułu autorskich praw osobistych nie 
będą wykonywały i podnosiły wobec Zamawiającego/Wykonawcy lub jego następców 
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w prawach, a także wobec upoważnionych przez Wykonawcę / Zamawiającego osób 
trzecich, roszczeń związanych z prawami osobistymi do utworów: 
a)  prawo do oznaczania autorstwa utworu – Wykonawca / Zamawiający ma prawo 

do udostępniania utworu anonimowo, oraz ma swobodę w decydowaniu czy i kiedy, oraz 
w jakim zakresie będzie oznaczał autorstwo utworu; 

b)  prawo do integralności utworu oraz do ich rzetelnego wykorzystania – Wykonawca / 
Zamawiający będzie miał swobodę do dokonywania wszelkich zmian w utworze 
bez konieczności uzyskiwania uprzedniej zgody osób uprawnionych z tytułu autorskich 
praw osobistych; 

c)  prawo do decydowania o pierwszym udostępnieniu utworu publiczności – Wykonawca / 
Zamawiający będzie miał swobodę decydowania o pierwszym udostępnieniu utworu 
publiczności; 

d)  prawo do nadzoru nad sposobem korzystania z utworu – osoby uprawnione z tytułu 
autorskich praw osobistych nie będą wykonywały nadzoru autorskiego nad utworem.  

23. Zobowiązania, o których mowa w ust. 22 powyżej mają charakter bezterminowy.  
W związku z naturą tych zobowiązań oraz celem i charakterem Umowy Strony ustalają,  
że mają one charakter niewypowiadalny, jednak w razie uznania tego postanowienia  
za nieważne, zobowiązania o których mowa w ust. 22 powyżej mogą być wypowiedziane  
z zachowaniem dziesięcioletniego okresu wypowiedzenia począwszy od daty wykonania 
przedmiotu Umowy, ze skutkiem na koniec roku kalendarzowego.  

24. Udzielona na podstawie Umowy licencja, o której mowa w ust. 5 niniejszego paragrafu, oraz 
udzielone zgody i zezwolenia są niewypowiadalne, za wyjątkiem przypadków wyraźnie 
określonych w Umowie. Strony wyłączają możliwość wypowiedzenia licencji na podstawie 
art. 68 ust. 1 Ustawy o prawie autorskim i prawach pokrewnych. Intencją Stron jest zbliżenie 
upoważnienia do korzystania z rozwiązań, o których mowa w ust. 5 powyżej  
- w maksymalnym możliwym stopniu – do umowy o charakterze jednorazowej transakcji 
podobnej do transakcji sprzedaży praw. 

25. W przypadku, gdyby postanowienie zobowiązujące do niewypowiadania licencji, zgód  
i zezwoleń, o którym mowa w ust. 24, okazało się nieskuteczne lub nieważne,  
a Projektant byłby uprawniony do ich wypowiedzenia, Strony uzgadniają dla Projektanta 10-
letni (słownie: dziesięcioletni) termin jej wypowiedzenia ze skutkiem na koniec roku 
kalendarzowego, z zastrzeżeniem ust. 26. 

26. Projektant zobowiązuje się nie korzystać z uprawnienia do wypowiedzenia zgód, zezwoleń 
lub licencji z wyjątkiem przypadków, w których Wykonawca albo Zamawiający przekroczy 
warunki udzielonej licencji i naruszy autorskie prawa majątkowe przysługujące Projektanta 
oraz nie zaniecha naruszenia mimo wezwania w formie pisemnej pod rygorem nieważności 
Wykonawcy albo Zamawiającego do zaniechania naruszeń i wyznaczenia mu w tym celu 
odpowiedniego terminu, nie krótszego niż 30 dni. Wezwanie to – pod rygorem braku 
możliwości wypowiedzenia – powinno zawierać wyraźne wskazanie zarzucanych 
Wykonawcy albo Zamawiającemu naruszeń oraz wyraźne zastrzeżenie, że w przypadku 
braku odpowiedniej reakcji ze strony Zamawiającego albo Wykonawcy, Projektant będzie 
uprawniony do wypowiedzenia licencji. W razie nieusunięcia naruszeń przez Zamawiającego 
albo Wykonawcę Projektant będzie mógł wypowiedzieć licencję z zachowaniem 
jednorocznego okresu wypowiedzenia, ze skutkiem na koniec roku kalendarzowego. 

27. Projektant zobowiązuje się do zapłacenia kary umownej w wysokości 10% wartości 
wynagrodzenia, o którym mowa w § 4 ust. 1 Umowy, za każdy zrealizowany utwór 
(w szczególności program i dokumentację projektową lub powykonawczą), również 
w ramach poszczególnych etapów, w sytuacji wycofania udzielonych zgód lub zezwoleń, 
o których mowa w niniejszym paragrafie. 

28. Postanowienia niniejszego paragrafu obowiązują również po wygaśnięciu lub rozwiązaniu 
Umowy. 

29. Postanowienia dotyczące praw i uprawnień Wykonawcy, o których mowa w ust. 1-28 
powyżej, stosuje się odpowiednio do Zamawiającego (KGHM Polska Miedź S.A.) 
po przeniesieniu na Zamawiającego autorskich praw majątkowych związanych 
z przedmiotem niniejszej Umowy oraz udzieleniem licencji na korzystanie z przedmiotów 
praw własności intelektualne 
 

 


